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1. ANALIZA STANJA I OCJENA URBANE I FIZIČKE STRUKTURE 
 
 
Prostornim planom uređenja Grada Starog Grada („Službeni glasnik Grada Starog Grada “ 
broj: 4/07, 8/12, 2/13) , –u daljnjem tekstu: PPUG, utvrđena je obveza izrade Urbanističkog 
plana uređenja Trajektne luke u obuhvatu od 25,07 ha, od čega je 14,63 ha kopneni dio,a 
10.44ha morski dio. 
 
Prostor obuhvata plana  predstavlja izgrađeni i neizgrađeni dio građevinskog 

područja, a granicu obuhvata plana čini: 
 

Granica obuhvata plana obuhvaća sljedeće čestice ili dijelove čestica zemljišta: 
 

- na sjeveru: Jadransko more  
 

- na zapadu: 2451/2, 2461/2, 2464/1, 2464/2  
 
- na jugu: 2407/1, 2402, 2407/2, 2389, 2388, 2399/2, 2399/1, 2399/9, 2396/3, 10500, 

  2476/3, 10942, 2476/2, 2474/2, 10506/1, 2853/1, 2853/3, 2853/10, 2856/3, 
2827/1, 
  10508, 2826/1, 2759/1, 2759/2, 2753/2, 2750, 2745  

 

- na istoku: 10512, 10942, 2877/1, 10515/2, 2870/2, 2870/3, 2870/4, 2866, 2864/2, 
 10974, 2864/6, 2864/9, 2864/4, 2862/4, 2860/4, 2860/5, 2860/3 
 

- na istoku: 2860/3, 10976, 2860/2, 2861, Jadranskim morem. 
 

  Organizacija prostora se temelji na slijedećim odrednicama:  
- definicija programa primjerenih potencijalu i značaju prostora (prometna i infrastrukturna 

opremljenost, središnji položaj u odnosu na naselja Hvar i Jelsu i sl.), 
- funkcionalno i oblikovno usklađivanje planiranog prostora sa širim kontekstom,    
- afirmacija i unapređenje kvalitetnih obilježja prostora (morska obala, kvalitetna vegetacija 

uz obalu i sl.),  
- realizacija prometnog rješenja prilaza trajektnom pristaništu sukladno posebnim uvjetima 

nadležnih tijela.  
 

  Unutar obuhvata predmetnog plana određene su površine  
- gospodarske , poslovne-pretežito uslužne namjene (K,K1,K2),  
- stambene namjene (S),  
- javne zelene površine, zaštitne zelene površine (Z,) i  
- površne infrastrukturnih sustava-transformatorska stanica (I).  
 

Razmještaj i veličina te razgraničenje površina navedenih namjena detaljno su prikazani u 
grafičkom dijelu plana, na kartografskom prikazu br. 1 Korištenje i namjena površina. 
 

U tablici broj 1. daje se iskaz površina navedenih namjena površina u obuhvatu plana: 
 
 
 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 U smislu analize i ocjena stanja urbane i fizičke strukture unutar prostora obuhvata plana 

 utvrđuje se slijedeće: 
-teren u obuhvatu plana se visinski  podiže od sjevera (pristanište trajektne luke i 
 kontaktno izgrađeno područje) prema  jugu (neizgrađeno područje), 
-unutar obuhvata plana izgrađena je poslovna zgrada putničkog terminala,prodajni centar 
s parkiralištem te uređen dio površine unutar trajektne luke, 
-zbog neriješenih imovinsko-pravnih odnosa nije dovršena gradnja planirane benzinske 

 postaje  
-postojeće građevine su izgrađene temeljem važećeg plana (nekad DPU-Trajektna luka)  
 sukladno suvremenim standardima i propisima, 
 pa se stanje urbane i fizičke strukture ocjenjuje kao dobro i primjereno fazi 
 realizacije plana.  
 

 

2.PROCJENA UGROŽENOSTI OD POŽARA I TEHNOLOŠKIH EKSPLOZIJA   
  (Službeni Glasnik Grada Starog Grada 01/2016 )  - IZVADAK                         
 
 
SMJERNICE ZA JLS KOD DONOŠENJA PLANOVA UREĐENJA PROSTORA I ZA 
DRUGE PRAVNE OSOBE ZA PROVEDBU MJERA ZAŠTITE OD POŽARA  
 
Mjere zaštite objekata 

 
Općenito 

 
Sve nove i adaptaciju starih objekata treba projektirati prema zahtjevima za vatrootpornost 
nosivih i pregradnih zidova i konstrukcija te opremiti eventualno potrebnim instalacijama za 
dojavu i gašenje požara.  
  
Kod projektiranja poslovnih prostora i skladišta preporuča se da isti budu nisko požarno 
opterećeni s  ograničenjem na 500 MJ/m2 u prodajnom i skladišnom prostoru. Zapaljive i 
opasne tvari treba skladištiti u okviru dozvoljenih normativa.  
 
Prilikom adaptacije objekata potrebno je smanjiti požarno opterećenje zamjenom gorivih 
stropnih i krovnih konstrukcija negorivim ili ugradnjom vatrootpornih pregrada te iste 
opremiti potrebnim instalacijama za dojavu i gašenje požara.  
 

 
Namjena površine 

 
Površina (m2) 
 

 
Gospodarska (K,K1,K2) 

 
 33.448,84 

 
Stambena (S) 

  
   6.787,84 

 
Zaštitno zelenilo(Z) 

 
 40.550,63 
 

 
Prometne površine(I) 

 
  65.495,16 
 

 
UKUPNO: 

 
146.282,47 
 

  



 

Zaštitu čeličnih, drvenih i ostalih vatroneotpornih nosivih elemenata konstrukcije treba 
izvršiti premazima i zaštitnim oblogama.Stupanj vatrootpornosti koji se postiže premazima 
i oblogama  treba dokazati atestima. Neotporni armirano betonski ili drugi elementi trebaju 
se zaštititi i ojačati na vatrootpornost zaštitnim žbukama ili oblogama. 
 
Vatrootpornost pojedinih elemenata konstrukcije treba uskladiti sa standardom DIN 4102 ili 
rezultatima ocjenske metode. 
Pored navedenog treba uspostaviti učinkovitu dimnjačarsku službu, koja će uoči sezone 
loženja provoditi operativno-preventivne mjere na čišćenju i održavanju dimovodnih 
kanala. 
 
U građevinama sa elektroenergetskim postrojenjima i uređajima mora biti izvedena 
sigurnosna rasvjeta sukladno važećem Pravilniku o temeljnim zahtjevima za zaštitu od 
požara elektroenergetskih postrojenja i uređaja.  
 
Posebnu pažnju porebno je posvetiti evakuaciji. Evakuacijske putove i izlaze treba 
osvijetliti svjetiljkama protupanične rasvjete. U svim radnim prostorima mora biti izvedena 
sigurnosna rasvjeta sukladno važećem Pravilniku o zaštiti na radu za radne i pomoćne 
prostorije i prostore.  
 
U ugostiteljskim objektima mora biti izvedena sigurnosna rasvjeta sukladno važećem 
Pravilniku o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata. U skladištima mora biti izvedena 
sigurnosna rasvjeta sukladno važećem Pravilniku o zaštiti od požara u skladištima. U svim 
navedenim prostorima načelno se treba držati zahtijeva za sigurnosnu rasvjetu iz 7.8 i 7.9 
NFPA 101.  
 
U svim objektima potrebno je osigurati propisanu količinu i vrstu sredstava i aparata za 
početno gašenje požara prema propisima. 
 

Djelatnike u pravnim osobama potrebno je osposobiti za provođenje mjera zaštite od 
požara. Osposobljavanje se vrši po važećem Programu za osposobljavanje pučanstva za 
provedbu preventivnih mjera zaštite od požara, gašenje požara i spašavanje ljudi i imovine 
ugroženih požarom. 
 
Mjere zaštite skladišta i gospodarskih objekata 

 
Razmještaj skladišta i razmještaj pojedinih gospodarskih objekata treba osigurati u skladu 
s predmetnim urbanističkim planom uređenja vodeći računa o požarnim opasnostima u 
pogonima, požarnom opterećenju, te o vatrootpornosti nosive konstrukcije objekata.  
 
Skladišta treba požarno odvojiti od ostalih prostora te osigurati dovoljan razmak među 
objektima uz poštivanje posebnih mjera zaštite od požara sukladno propisima. 
 
Stupanj otpornosti konstrukcijskih elemenata skladišta prema požaru mora biti kako slijedi: 
 

 
                                                                                                                     Tablica požarno opterečenje 

požarno 
opterećenje 

nisko srednje visoko 

stupanj otpornosti 30 min 60 min 90 min 

 



 

 
Evakuaciju ugroženog ljudstva iz svih gospodarskih objekata potrebno je riješiti u skladu s 
važečim propisima, tako da najveća udaljenost od radnog mjesta do najbližeg izlaza na 
otvoreni prostor ili drugu požarnu zonu bude najviše 40 m. Ukoliko se objekt (ili požarni 
sektor) štiti stabilnim uređajem za gašenje požara, ova udaljenost može biti 60 m. 
 
Skladišta s požarnim opterećenjem višim od 1000 MJ/m2 ili površinom većom 300 m2 
moraju imati najmanje dva izlaza za evakuaciju.  
 
U skladištima i industrijskim objektima u kojima postoji opasnost od stvaranja eksplozivnih 
smjesa moraju se poduzeti minimalno slijedeće mjere: 
 
1. električne uređaje i opremu, rasvjetna tijela, manipulativna i transportna sredstva 
konstrukcijski treba izvesti u protueksplozijskoj zaštiti, 
2. treba onemogućiti razbijanje rasvjetnih tijela pri radu mehanizacije odgovarajućim 
pozicioniranjem, 
3. manipulativna i transportna sredstva pogonjena motorima s unutarnjim izgaranjem treba 
opremiti hvatačem iskri na ispušnoj cijevi, 
4. podove izvesti od negorivog i neiskrećeg materijala koji provodi statički elektricitet, 
5. vrata, poklopce i otvorive prozore treba ugraditi od negoriva i neiskrećeg materijala, a 
metalne uzemljiti, 
6. potrebno je osigurati prirodno provjetravanje, a gdje to nije dopušteno osigurati umjetno 
provjetravanje; površinu otvora za prirodno ili umjetno provjetravanje izvesti da se ne 
može dostići vrijednost 10% donje granice eksplozivnosti bilo koje prisutne zapaljive 
komponente, 
7. na mjestima stvaranja eksplozivnih smjesa treba ugraditi i uređaje za lokalni odsis, 
8. unutarnje površine na kojima se može sakupljati zapaljiva prašina moraju biti glatke i 
bez teško pristupačnih mjesta, 
9. ako se zgrada skladišta tvari koje mogu stvoriti eksplozivne smjese sastoji od više 
prostorija, potrebno je izvesti zaseban eksplozijski odušnik za svaku od tih prostorija. 
 
Nužno je izvesti prilaze za vatrogasna vozila do skladišta i to: 
 

                                                                                                                                    minimalni broj prilaza                                                                  

skladišta - minimalni broj prilaza 
mala 

(1000 m2) 
srednja i velika  

(1000 m2 - 6000 m2) 
visokoregalna, silosi i 
skladišta > 6000 m2 * 

s 1 strane s 2 strane s 3 strane 

 

Skladišta moraju imati rasvjetu koja se automatski uključuje u trajanju od najmanje 1 sata 
kod prekida napajanja. 

Mjere zaštite šuma i otvorenih prostora 

Vlasnik odnosno korisnik građevina ili prostora dužan  je brinuti o primjeni mjera prema 
važećem Pravilniku o zaštiti šuma od požara, a  među ostalim mora: 

-o šumama i šumskom zemljištu koje je u vlasništvu fizičkih osoba sastaviti popis šuma i 
pregledne zemljovide, sukladno Mjerilima za procjenu opasnosti od šumskog požara; 

-ustrojiti vlastitu službu unutarnjeg nadzora za zaštitu od požara ili tu zadaću povjeriti za to 
specijaliziranoj pravnoj osobi, te motrilačko-dojavnu službu; 



 

-ustrojiti i osposobiti interventne skupine šumskih radnika u svrhu izgradnje protupožarnih 
prosjeka širine 4-15 m za zaustavljanje daljnjeg širenja požara ili tu zadaću povjeriti za to 
specijaliziranoj pravnoj osobi; 

-u šumama i šumskom zemljištu koje je u vlasništvu fizičkih i pravnih osoba treba planirati i 
tražiti provođenje preventivno-uzgojnih radova i drugih mjera; 

-pripremiti program provođenja i provoditi promidžbu radi upoznavanja pučanstva i turista, 
a posebno školske djece za što bolje preventivno djelovanje u sprječavanju nastanka 
šumskih požara. Postavljati odgovarajuće znakove upozorenja. 

Na poljoprivrednim površinama potrebno je: 

-sprječavati zatravljivanje i obrastanje zemljišta višegodišnjim korovima i raslinjem.  

-održavati međe i živice, te poljske putove za prolaz vatrogasnih vozila; 

-uklanjati suhe biljke ostatke nakon provedbe agrotehničkih mjera u trajnim   

 nasadima najkasnije do 1. lipnja tekuće godine; 

-uklanjati suhe biljne ostatke nakon žetve najkasnije u roku od 15 dana; 

-osigurati neophodnu opremu i sredstva za gašenje pri spaljivanju otpada kod vlasnika 
privatnih šuma i poljoprivrednog zemljišta; 

- inzistirati na slijedećim aktivnostima vlasnika i korisnika zemljišta: 

-prije početka požarne sezone čistiti od vegetacije rubni pojas zapuštenih poljoprivrednih 
površina koje graniče sa šumama, preoravanjem ili drukčije u širini od 5 m minimalno. Kod 
šuma I kategorije ugroženosti od požara pojas čistiti cijele godine; 

-saditi biljke pirofobnih svojstava kod sanacije opožarenih površina uz biološku zaštitu 
mješovitom sadnjom, te zamjenu četinjača autohtonim pionirskim listačama; 

-redovito održavati prosjeke na trasama dalekovoda (čistiti od niskog raslinja u širini od  
min. 25 m ispod 110 kV, 10 m ispod 35 KV,  5 m ispod 10 KV dalekovoda, te sjeći stabla 
koja bi prilikom požara mogla pasti na žice dalekovoda); 

-održavati pojaseve uz prometnice; 

-uspostaviti suradnju s najbližim meteorološkim postajama radi svakodnevnog mjerenja (u 
požarnoj sezoni) oborina, temperature i relativne vlage zraka u protekla 24 sata (od 12 sati 
prethodnog dana do 12 sati tekućeg dana) te izračunavanja stupnja suhoće mrtve gorive 
sastojine i meteorološkog indeksa požarne opasnosti. U periodima kad vlažnost zraka u 
šumskim predjelima padne ispod 25% ograničiti sve djelatnosti te pojačati nadzor nad 
zadržavanjem i kretanjem u šumama. Ulogu meteorologa proširiti i na mjerenje mikroklime 
požara i predviđanje promjena smjera i brzina vjetra tijekom požara i na analizu utjecaja 
klimatskih uvjeta na pojavu šumskih požara. 

Mjere zaštite na odlagalištu otpada  

Grad Stari Grad  2008 . godine donio je Plan gospodarenja otpadom  kojim se želi 
poboljšati sustav sakupljanja otpada  i smanjiti odlaganje otpada na odlagalištu Dolci. 

Sukladno navedenom Planu izdvojenim sakupljanjem korisnih komponenti otpada količina 
otpada bi se uveliko smanjila. 

Predviđena je sanacija odlagališta Dolci te predviđena izgradnja pretovarne stanice. 

Odlagalište ostaje u funkciji dok se ne završi izgradnja pretovarne stanice  i dok ne počne 
s radom Županijski centar za gospodarenje otpadom. 



 

Sva divlja odlagališta potrebno je sanirati. 

Na odlagalištu Dolci  dok se ne izvrši sanacija potrebno je provoditi mjere zaštite od 
požara. Preporučene mjere su:  

-zabrana pristupa neovlaštenim osobama 

-zabrana  upotrebe otvorene vatre  

-nadzor 24 sata. 

U rubnom djelu odlagališta potrebno je izraditi protupožarni put (koridor). 

 

Mjere zaštite u prijenosu i distribuciji energenata (elektroenergenti)  

 

Trase dalekovoda potrebno je održavati zamjenom dotrajalih nosača, odvodnika 
prenapona, izolatora i vodiča te zamjenom neefikasnih zaštita vodova. Pri tome treba 
voditi računa i o zategnutosti vodova u pojedinim rasponima.  

Pored navedenog treba redovito održavati prosjeke na trasama dalekovoda (čistiti od 
niskog raslinja u širini od 10 m ispod 35 KV, 5 m ispod 10 KV dalekovoda, te sjeći stabla 
koja bi prilikom požara mogla pasti na žice dalekovoda). 

Prilikom rekonstrukcija preporučuje se zamjena dalekovodne mreže (nadzemna) prema 
mogućnostima kabelskom (podzemna). 

Nužno je provjeravati funkcionalnost i ispravnost svih upravljačkih i signalnih strujnih 
krugova i opreme, zamjenjivati neispravnu, oštećenu ili dotrajalu opremu.  

Kod rekonstrukcije starih ili izgradnje novih elektroenergetskih postrojenja treba koristiti 
sklopna postrojenja u metalom kućištu s odgovarajućim provodnim izolatorima 
opskrbljenim lukobranima, odnosno izoliranim sabirnicama, te negorive i samogasive 
materijale, vršiti pregrađivanje kabelskih kanala na prijelazima između pojedinih požarnih 
sektora odgovarajućim vatrootpornim materijalima i izbjegavati postavljanje 
transformatorskih stanica u objekte druge namjene. 

U sklopu izvođenja, korištenja i održavanja elektroinstalacije 0,4 kV radove na  
rekonstrukciji, adaptaciji postojeće i izvedbi nove elektroinstalacije treba povjeriti 
kvalificiranim i ovlaštenim stručnjacima. Pri tome je potrebno vršiti redovne preglede, 
kontrole i propisana ispitivanja električne instalacije te zamjenu dotrajalih i neispravnih 
dijelova. Kalibarskim prstenovima treba spriječiti friziranje rastalnih osigurača za veće 
nazivne struje od propisanih.  

Potrebno je koristiti samo tehnički ispravna električna trošila i svjetiljke te električna trošila 
koja isijavaju znatniju količinu topline udaljiti od zapaljivih tvari i koristiti samo u vremenu 
kad je moguć njihov nadzor i kontrola. 

Mjere osiguranja vatrogasnih pristupa 

Prometnice i javne površine treba održavati prohodnima radi nesmetanog pristupa i 
osiguranja površine za rad vatrogasnih vozila i tehnike.  

 

Potrebno je  izvoditi  vatrogasne pristupe na način da su isti: 

-ravni, stalno prohodni, s izlazom na kraju, za jednosmjerno kretanje širine 



 

 najmanje 3 m 

-ravni, stalno prohodni, slijepi, a kad su duži od 100 m (bez izlaza na kraju), širine  

 najmanje 3 m, s okretištem na kraju za sigurno okretanje vatrogasnih vozila, 

 vodoravnih radijusa zaokretanja vatrogasnih vozila prema slijedećoj tablici:   

 
                                                                                                                                                                                                         Tablica :vatrogasni pristupi 

vatrogasni prilazi za objekte visine do 22 m vatrogasni prilazi za objekte visine iznad 22 m 
širina 
(m) 

unutarnji radius 
(m) 

vanjski radius 
(m) 

širina 
(m) 

unutarnji radius 
(m) 

vanjski radius 
(m) 

   7,00   5,00 12,00 
   6,30   7,00 13,50 

6,00   5,00 11,00 6,00   8,50 14,50 
5,50   7,50 14,00 5,50   9,50 15,00 
5,00 10,00 15,00 5,00 12,00 17,00 
4,50 12,00 16,50 4,50 15,50 20,00 
4,00 16,50 20,50 4,00 20,50 24,50 
3,50 21,50 25,00 3,50 27,00 30,50 
3,00 37,00 40,00 3,00 45,00 48,00 

 

Uspon ili pad vatrogasnog prilaza ne smije prelaziti 12% nagiba, a površina za operativni  

rad vatrogasnih vozila mora biti u jednoj ravnini s dopuštenim maksimalnim nagibom od  

10 % u bilo kojem smjeru površine. 

 

Površina za operativni rad vatrogasnih vozila postavljenih okomito na vanjski zid građevine 
mora biti širine min. 5,5 m (odnosno 7 m za građevine više od 40 m), dužine min. 11,0 m, 
te udaljenosti od zida najviše 1 m. 

Razmak površine za operativni rad vatrogasnih vozila od podnožja građevine tj. od 
vanjskih zidova građevina smije iznositi max. 12 m (odnosno 6 m za građevine više od 16 
m).  

Mjere zaštite kod prijevoza opasnih tvari u cestovnom prometu 

Svako vozilo kojim se prevoze opasne tvari mora imati opremu za zaštitu od tih tvari, a 
sukladno Europskom sporazumu o međunarodnom cestovnom prijevozu opasnih tvari 
(ADR) (NN 12/91). 

Moguću intervenciju u slučaju akcidenta treba provoditi uz unutarnje i vanjsko blokiranje 
mjesta nesreće.  

Sve osobe koje rade u zoni 1 (opasna zona) moraju koristiti osobna zaštitna sredstva 
odabrana prema stvarnoj opasnosti, a u zoni 2 (zona pripremnog prostora) treba izvoditi 
pripremne radnje za intervenciju te samu intervenciju.  

U svim slučajevima i bez prethodne procjene o mogućnostima savladavanja opasnosti, 
obavezno treba pozvati policiju.  

Sigurnost  glavne cestovne žile kucavice D 116  od vrlo važnog je pitanja.  



 

Postupanje u odnosu na predvidive događaje i djelatnosti na otvorenom 
prostoru  

 
                                                                                                                                                                                         Tablica :postupanja 

događaj način postupanja zadaci zapovjednika postrojbe 

spaljivanje 
korova* 

-normativno propisati uvjete za spaljivanje 
-provoditi kontrolirano spaljivanje uz 
prisutstvo vatrogasaca kad god je to 
moguće 
-provoditi organizirano spaljivanje u 
određene dane i na određenom mjestu uz 
osiguranje sigurnih uvjeta za provedbu ove 
radnje 

-procjenjuje moguće opasnosti kod izvođenja 
spaljivanja 
- osigurava dovoljnu količinu sredstava za gašenje i 
dovoljan broj vatrogasaca 
-nakon spaljivanja osigurava zgarište i kontrolira da se 
požar ne ponovi 
-organizira dežurstvo na opožarenoj površini 
-izvješćuje nadređenog zapovjednika o izvršenom 
zadatku 

šumski požari 

-utvrditi stanje ugroženosti od požara 
šuma i otvorenog prostora u državnom i 
privatnom vlasništvu 
-kordinirati poslove na izradi operativnih 
planova gašenja požara sa Upravama šuma 
odnosno šumarijama 
-koordinirati provedbu operativnih 
planova gašenja 

-koordinacija rada sa svim subjektima uključenim u 
provedbi planova zaštite i gašenja požara 
-rukovođenje akcijama gašenja požara 
-zahtijevi za pomoć u tijeku gašenja požara 
-izvješćivanje nadređenog zapovjednika o poduzetim 
mjerama i rezultatima gašenja požara 

turistička 
sezona 

-procjeniti obim pojačanog prometa na 
području Grada 
-procjeniti obim povećanog prevoza 
opasnih tvari 
-procjeniti moguće povećanje broja 
tehničkih intervencija u prometu 

-utvrđivanje potrebe i izrada plana dežurstva postrojbe 
od 01.6. do 30.09. 
-priprema i održavanje ispravnost opreme i sredstava za 
tehničke intervencije 

*ovaj načelni primjer postupaka odnosi se na organizirano spaljivanje biljnog otpada u kojem učestvuje vatrogasna postrojba. Kod 
pojedinačnog spaljivanja na privatnim parcelama organizator i izvršitelj spaljivanja dužan je ishodovati dozvolu nadležne vatrogasne 
postrojbe te isto izvesti sukladno naputku ovlaštene osobe vatrogasne postrojbe 

 

Normativni akti koje donose predstavničko tijelo JLS 
 
                                                                                                                                                                                                     

                                                                                                                                                              Normativni akti JLS 

 Pravni akt (odluka, plan) 
Zakonski temelj za donošenje pravnog 

akta 

1. 
Odluka o osnivanju javne vatrogasne postrojbe i/ili postrojbe 
dobrovoljnog vatrogasnog društva 

Zakon o vatrogastvu  

2. 
Sastaviti popis šuma po stupnjevima opasnosti od šumskog 
požara, sukladno Mjerilima za procjenu opasnosti od šumskog 
požara 

Pravilnik o zaštiti šuma od požara  

3. 

Odluka o mjerama za sprječavanje nastajanja požara na 
otvorenom prostoru kojom su obuhvaćene pravne i fizičke 
osobe kao mogući uzročnici nastanka požara i način postupanja 
u slučaju potrebe za spaljivanjem otpada i drugih materijala, te 
kaznene odredbe 

Zakon o zaštiti od požara   

4. Odluka o organizaciji i načinu obavljanja dimnjačarske službe Zakon o zaštiti od požara 

5. 
Plan operativnih mjera usklađen od svih subjekata vezanih za 
zaštitu šumskih i poljoprivrednih površina (za svaku tekuću 
godinu) 

Program aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku  

6. 
Odluka o mjerama za uređivanje i održavanje poljoprivrednih 
rudina 

Zakon o poljoprivrednom zemljištu  

7. Plan motrenja, čuvanja i ophodnje površina otvorenog prostora Program aktivnosti u provedbi 



 

i građevina za koje prijeti povećana opasnost od nastajanja i 
širenja požara, uključujući  plan i zabranu nekontroliranog i 
neovlaštenog pristupa i boravka na tim površinama ili 
građevinama u vrijeme velike opasnosti za nastajanje i širenje 
požara (za svaku tekuću godinu) 

posebnih mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku,  
Pravilnik o zaštiti šuma od požara  

8. 
Odluka o ustrojavanju i opremanju motriteljsko-dojavne službe i 
izviđačko-preventivne ophodnje za vrijeme pojačane opasnosti 
od požara (za svaku tekuću godinu) 

Program aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku 
Pravilnik o zaštiti šuma od požara   

9. 
Odluka o utvrđivanju uvjeta, ustroja i načina korištenja teške 
građevinske mehanizacije za eventualnu žurnu izradu prosjeka 
(za svaku tekuću godinu) 

Program aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od 
interesa za Republiku Hrvatsku  

10. 
Odluka o visini naknade za dobrovoljne vatrogasce koji 
sudjeluju u vatrogasnoj intervenciji 

Zakon o vatrogastvu   

11. Godišnji provedbeni plan unaprijeđenja zaštite od požara Zakon o zaštiti od požara  

12. Izvješće o stanju zaštite od požara 
Zakon o zaštiti od požara 
 

 
Predlaže se da Grad  Stari Grad donese predmetne pravne akte sukladno zahtjevu važećih zakona i 
pravilnika te da iste redovno ažurira tijekom godine. 
 
 
ZAKLJUČAK 

  

Temeljni zaključci predmetne Procjene su: 

Razina protupožarne zaštite na području Grada još ne zadovoljava aktualne potrebe za 
rješavanje ukupne problematike zaštite od požara.  

Vatrogasnu postrojbu potrebno je permanentno dograđivati sukladno Zakonskoj regulativi.  

Infrastruktura ne osigurava u potpunosti potrebne uvjete vatrozaštite, cjelokupno područje 
nije dostatno pokriveno vodovodnom i hidrantskom mrežom ( tehničko-prometni nedostaci 
postojećih prometnica, djelom teže pristupačan teren, nedovoljna izgrađenost šumskih 
putova i prosjeka i dr). 

Teritorij područja Grada je jedno (1) požarno područje sa četri (4) požarne  zona.  

Vatrogasni ustroj koji se predlaže u Procjeni namijenjen je za intervenciju na površinama i  
objektima Starog Grada.  

Sve djelatnosti u vezi utvrđenog stanja i provedbe mjera navedenih u Procjeni treba  
ubrzati i uskladiti sa Zakonom i podzakonskim propisima, prvenstveno: 

-ustrojiti i popuniti ljudstvom i potrebnom opremom i vozilima DVD-a, 

-vatrogasce u potpunosti opremati i uvježbavati kako bi se uspješno aktivirali u slučaju 
požara, 

-u toku rješavanja vodoopskrbe obavezno je planirati i izvesti i odgovarajuću hidrantsku 
mrežu, a postojeću hidrantsku mrežu koja ne odgovara tehničkim propisima treba dovesti 
u tehnički ispravno stanje (cjevovod, tlak i protok vode moraju zadovoljiti tehničke propise i 
stvarne proračunske potrebe za vatrogasnom vodom). 
 

 
 



 

 

3.PROSTORNO RJEŠENJE 

 

Na području obuhvata formirane su građevne čestice, sukladno osnovnim funkcionalnim 
cjelinama.  
U tablici 2. u nastavku iskazana je površina zahvata. Posebno su iskazane veličine 
pojedinih građevnih  čestica, a njihov položaj, oznake i oblik vidljiv je na priloženim 
grafičkim prikazima. Iskazane površine su orijentacijske, manje razlike u odnosu na ovdje 
planirane su moguće, a konačne površine i oblik građevnih parcela (granica pomorskog 
dobra) definirat će se kroz izradu parcelacijskih elaborata u skladu s propisima i zakonima. 
 
 

UPU Trajektna luka Stari grad - površine i namjena parcela 

Broj Oznaka parcele 
namjen

a 
katnost pov. par. 

pov. 
građ. 

kig kis 

  K-P-1/1b K   226,96       

1 K-P-1/1c K1, K2 P+1 3.413,60 1219,37 0,36 0,71 

2 L-P-1/1a     24.015,42       

3 L-P-1/2 K2 P+1 11.052,65 3260 0,29 0,55 

4 K2-P 5/1 i K2-P 5/2 K2 P 3.702,26 845,96 0,23 0,46 

5 K2-P 2 K2 P+1 8.291,46 2472,15 0,30 0,45 

6 K-3/1 K S+P 4.397,57 1501,65 0,34 0,68 

7 K-3/3 K S+P 1.232,62 431,42 0,35 0,70 

8 K-3/4 K S+P 1.101,90 410 0,37 0,74 

9 K-3/5 K S 800,05 224,6 0,28 0,56 

        58.234,49       

10 S-1/1 S P+1 968,23 121 0,12 0,25 

11 S-1/2 S P+1 733,95 121 0,16 0,33 

12 S-1/3 S P+1 761,62 121 0,16 0,32 

13 S-1/4 S P+1 781,16 121 0,15 0,31 

14 S-1/5 S P+1 521,50 62,22 0,12 0,24 

15 S-1/6 S P+1 999,27 107 0,11 0,21 

16 S-1/7 S P+1 894,73 121 0,14 0,27 

17 S-1/8 S P+1 1.186,71 121 0,10 0,20 

        6.847,17       

 
 
 

 
 
 
 
 



 

Uvjeti gradnje građevina gospodarske namjene – izvadak 

 
- Upravna ili proizvodna građevina, može se sastojati najviše od podruma i  
dvije nadzemne etaže, Po+P+1, čija visina ovisi o tehnološkom procesu.   

- Visina svih građevina na građevnoj čestici od kote konačno uređenog terena do 
vijenca krova mora biti u skladu s namjenom i funkcijom građevine, ali ne smije 
iznositi više od 8,0 metara. Gornji rub stropne konstrukcije podruma može biti 
najviše 1,0 metar iznad kote konačno uređenog terena uz građevinu na najnižem 
dijelu. 

- Krov se obvezno oblikuje kao ravni krov. 

 
Uvjeti gradnje građevina stambene namjene – izvadak 

 
Maksimalna visina  stambene građevine je P+1 odnosno max. 7.0 m visine do vijenca od 
najniže kote uređenog terena uz objekt.      
Krov se obvezno oblikuje kao ravni krov. 
Uređenje građevne čestice ovisi o konfiguraciji terena, te o njenom položaju u odnosu na 
druge građevne čestice i objekte infrastrukture.  
Pozicija površine unutar koje se može razviti tlocrt građevine prikazana je na 
kartografskom prikazu UPU-a broj 4. Način i uvjeti gradnje. Uvučena terasa,lođa ili balkon 
na stambenom objektu može biti istaknut najviše 1.20 m u odnosu na pročelje građevine 
uz uvjet da udaljenost predmetnog istaka bude minimalno 3.0m od međe susjedne 
građevne čestice pri čemu se time uvećani iznosi prostornih parametara neće smatrati 
izmjenom plana.     

 

Na jednoj građevnoj čestici namijenjenoj izgradnji obiteljskih građevina može se izgraditi 
jedna osnovna građevina – obiteljska građevina i  pomoćne građevine sukladno 
odredbama plana.  
 

Pomoćnim građevinama smatraju se: garaže, drvarnice, spremišta, vrtne nadstrešnice 
ljetne kuhinje, roštilji i sl. Pomoćne građevine grade se na istoj građevnoj čestici stambene 
građevine i s istom čine funkcionalnu cjelinu,a njihova površina ulazi u ukupno izgrađenost 
građevne čestice. 
 

Garaže se u pravilu grade u gabaritu stambene građevine. Izuzetno, u slučaju kosog 
terena, garaža se može graditi odvojeno i na udaljenosti od najmanje 3,0 m od ruba 
kolnika ukoliko se takvom izgradnjom ne ugrožava sigurnost prometa. Udaljenost garaže 
prema državnoj ili županijskoj cesti je najmanje 5,0 m od ruba kolnika ceste, odnosno 
prema posebnim uvjetima. 
 

Pomoćni objekt (garaža) može se graditi i bliže od 3,0 m od granice susjedne cestice na 
način da se prisloni uz među susjeda odnosno susjednu garažu s time da ne smije imati 
otvore prema susjedu te ukoliko se izgradnjom iste ne ugrožavaju uvjeti stanovanja u 
susjednom objektu. Otvorom u zidu ne smatraju se ventilacijski otvori do 0,5 m2. 
  
Bliže od 3,0 m od granice susjedne građevne čestice ne mogu se graditi pomoćni objekti 
sa funkcijom pomoćne kuhinje ili druge namjene ukoliko ista predviđa upotrebu roštilja sa 
dimnjakom, otvorenog ložišta, kamina i sl. 

 



 

4. PRORAČUN POVREDIVOSTI FIZIČKIH STRUKTURA 

DOMET RUŠEVINA 

 

UPU-om se definiraju parcele sa svojim maksimalnim gradivim dijelom unutar kojeg je 
dopušteno razviti tlocrt građevine. Građevine se moraju graditi na način da domet ruševina 
ostane u granicama građevne čestice, što je osigurano propisanim minimalnim 
udaljenostima od prometnica i susjednih čestica. 
 
Grafičkim prilogom “Plan rušenja” dat je prikaz dometa rušenja objekata prema proračunu: 
 
  d = 0,5 H ili H/2 

  d = domet ruševina 

H = visina objekta (u metrima) 
 

U slučaju gradnje građevina gospodarske namjene domet rušenja objekata utvrđuje se 
prema proračunu: 
Maksimalna dopuštena visina  iznosi   Po+P+1 odnosno 8.0 m 

 
 
a)   H =  8.0m           

  d = 0,5 x 8.0 = 4.0 m 

 
U slučaju gradnje obiteljskih građevina stambene namjene domet rušenja objekata 
utvrđuje se prema proračunu: 
Maksimalna dopuštena visina  iznosi   P+1  odnosno 7.0 m 

 
 
b)       H =  7.0 m           

      d = 0,5 x 7.0= 3.50 m 

 
Ovim proračunom i prikazom dobivenih vrijednosti u grafičkom prilogu vidljivi su  mogući 
kolni pristupi građevinama u slučaju rušenja. Također je vidljivo da su sve javno prometne 
površine unutar neizgrađenog dijela UPU-a nezakrčene i mogu se koristiti kao interventni 
putevi tj. putevi za evakuaciju, što treba uzeti u obzir kod planova spašavanja. 
U cjelinama su ucrtane maksimalne dozvoljene površine za građenje, da bi se pokazao 
mogući interventni put i put evakuacije u slučaju rušenja. 
  
Prema čl. 22. Pravilnika o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 
prostornom planiranju i uređivanju prostora ("Narodne novine" br. 29/83, 36/85 i 42/86) 
izgrađenost zemljišta ne smije preći 40%, što je Planom poštivano. 
 
Svi objekti u obuhvatu Plana spadaju prema čl. 27 navedenog Pravilnika u objekte niske 
izgradnje, čija visina ne prelazi četiri kata. Po Pravilniku, njima je potrebno osigurati pristup 
najmanje s duže strane objekta.  
U definiranju granica gradivog dijela cjelina poštivan je Pravilnikom propisan međusobni 
razmak objekata od H1/2 + H2/2+5m. 
 



 

5. ZAŠTITA OD RATNIH OPASNOSTI 
 
Unutar obuhvata predmetnog UPU-a  najvećim se dijelom predviđa  izgradnja  
gospodarskih,a u manjem broju i obiteljskih stambenih   građevina .Stoga se za predmetni 
obuhvat osigurava zaštita zaposlenika  i korisnika gospodarskih građevina u  skloništu 
dopunske zaštite unutar građevine /građevne čestice  navedene građevine, a za 
stanovnike stambenih građevina u  zaklonima unutar stambene građevine ili zaklonu 
unutar građevne čestice. 

6. ZAŠTITA OD POTRESA 

 
Područje Grada Starog Grada nalazi se u zoni VIII° (povratni period 50, 100 i 200 
godina) i VIII° (povratni period 500) godina) intenziteta potresa po MSK ljestvici. 
Potrebno je osigurati zaštitu od potresa VIII° MSK ljestvice, što je potres koji može 
izazvati teška oštećenja i ljudske gubitke. 
Udaljenost između građevina se određuje tako da iznosi H1/2+ H2/2 +5m, a može biti 
manja ako se tehničkom dokumentacijom dokaže da u slučaju ratnih razaranja rušenje 
građevine neće ugroziti živote ljudi i izazvati oštećenja na drugim objektima.  
Udaljenost nadzemnog dijela građevina od prometnica utvrđena je odredbama UPU-a, a 
planom određena maksimalna visina građevina je osigurava da su kolnici prometnica u funkciji 
interventnog pristupa građevinama, prema propisu moraju izvan zone rušenja. Planirane 
građevine moraju se projektirati u skladu sa važećom tehničkom regulativom koja određuje 
uvjete za potresna područja (Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju objekata 
visokogradnje u seizmičkim područjima – Službeni list br. 31/81, 49/82, 29/83 i 21/88). 
 

7.MJERE ZAŠTITE OD RATNIH OPASNOSTI 
 
Mjere zaštite od ratnih opasnosti sadržane su u važećem dokumentu koje je usvojilo 
Gradsko vijeće Grada Starog grada. Izvadak iz navedenog dokumenta sastavni je dio 
plana u dijelu koji se odnosi na obuhvat istog. 
 
Odluka o donošenju Plana civilne zaštite Grada Starog Grada 

(Službeni Glasnik Grada Starog Grada 07/12,15/12 )  - IZVADAK      

 

IV    MJERE CIVILNE ZAŠTITE  
 
1. SKLANJANJE STANOVNIŠTVA 

 
Sklanjanje stanovništva provoditi  će se u slučajevima: 

 
Ugroza od  tehničko-tehnoloških nesreća u stacionarnim objektima (hoteli 
"Arkada" i "Lavanda"), i u prometu, (cestovni pravac D-116, ŽC i lokalnim 
cestama); 

 
▪ Radiološko biološko kemijskih opasnosti (nuklearne elektrane Krško); 

 
▪ Najave orkanskih vjetrova; 

 
▪ Ratne opasnosti i terorizma; 



 

 

Tablica br. 1: Pregled skloništa po vrsti i kapacitetu (podrumska i dr.) 

 

Naselje 
 

Mjesni 
odbor 

Broj 
stanovnika 

Podrumski i 
drugi 

pogodni     
objekti 

za sklanjanje u 
stambenim i 

drugim 
objektima 

Lokacija 
Kapacitet 

- broj 
osoba 

Odgovorne 
osobe Napomena 

Stari Grad 1.906 

1 
Hotel 

"Arkada" 
200 

Siniša Petrić 
Vrbanj b.b. 

21462 
Vrbanj 

021/306301 

Povjerenici – 
zamjenici 

povjerenika CZ 

Stari Grad 

700 

U 
stambenim 
objektima 

5-10 
Vlasnici 

stamenih 

objekata 

Povjerenici – 

zamjenici 
povjerenika CZ 

Stari Grad 

 
Stanovnici će se sklanjati uglavnom u zaklone u vlastitim kućama, kao i u odgovarajućim 
prostorima u kojima je moguće provesti osnovne radnje na hermetizaciji prostora i 
osigurati uvijete za  kraći boravak. 
Na području Grada po naseljima ima dovoljno mjesta za sklanjanje u podrumskim 
skloništima. Drugih vrsta skloništa nema. 
 
Odgovorne osobe: povjerenici – zamjenici povjerenika civilne zaštite naselja u suradnji s 
predsjednicima mjesnih odbora.  
 
Naputak o organizaciji i boravak u skloništu: 
 
Predsjednici mjesnih odbora i povjerenici – zamjenik povjerenika CZ koji su imenovani po 
mjesnim odborima te vlasnici skloništa po izdanoj zapovjedi Stožera ZiS Grada o sklanjanju 
stanovništva, otvaraju postojeća skloništa, te postojeća podrumska skloništa u vlasništvu 
pravnih osoba i građana. 
U skloništa se pribavljaju potrebne količine živežnih namirnica, vode, lijekova i osnovnih 
potrepština za boravak. 
Ponijeti sobom radio prijamnik za praćenje obavijesti nadležnih službi o postupanju 
stanovništva u svezi određenih ugroza. 
Ne unositi u skloništa životinje, te zapaljive i eksplozivne tvari. 
 
Naputak za povjerenika civilne zaštite i zamjenika povjerenika: 
 
Surađuju s predsjednicima mjesnih obora i voditeljima skloništa u svezi organiziranog 
sklanjanja stanovništva, 
 
Organiziraju sklanjanje ostalog dijela stanovništva, koje se sklanja u druge objekte za 
sklanjanje (dopunske zaštite , podrume i ostale prostore pogodne za sklanjanje), 
 
Surađuju s Zapovjedništvom C.Z. i Stožerom zaštite i spašavanja u svezi organizacije i 



 

provođenja sklanjanja. 
 
Naputak za postrojbu civilne zaštite: 
 
Uz redovne službe i djelatnosti, osiguravaju pristupne putove od eventualnih prepreka 
(ruševina)  za nesmetani tijek provođenja sklanjanja, ukoliko za isto postoji potreba,  
 
Raščišćavaju ulaze i izlaze iz skloništa i zaklona, osiguravaju dopremu osnovnih životnih 
namirnica i drugo. 
 
Postrojba opće namjene civilne zaštite provodi mjere sklanjanju, evakuacije i zbrinjavanja 
kao i sve ostale mjere zaštite i spašavanja predviđene Planom zaštite i spašavanja Grada. 
 
 
 EVAKUACIJA 

 
 
Evakuacija je premještanje stanovništva iz područja zahvaćenog određenom ugrozom u 
manje ugrožena područja ili u neugrožena područja. 
 
2.1. Evakuacija stanovništva 

 
Evakuacija stanovništva u Gradu provoditi  će se u slučajevima slijedećih ugroza, sukladno 
procjeni ugroženosti: 
 
Poplava ; 
Ugroza od  tehničko-tehnoloških nesreća u hotelima "Arkada" i "Lavanda", na cestovnim 
pravcima D –116, i ŽC i lokalnim cestama pri opskrbi gorivom; 
Potresa; 
Epidemija; 
Radiološko biološko kemijskih opasnosti (nuklearna elektrana Krško); 
Prirodnih ugroza (orkanska nevremena i olujni vjetrovi); 
Ratne opasnosti i terorističke prijetnje.  
Sukladno utvrđenim kriterijima broj stanovnika koji se planira evakuirati, je slijedeći: 
 
Naselje Stari Grad   290 stanovnika 

 
Ostali stanovnici provoditi će samo - evakuaciju, koristeći vlastita prometna sredstva i 
putove za evakuaciju. 
Pripadnici postrojbi civilne zaštite opće namjene  ukoliko nisu angažirani na određenom 
zadatku, angažirat će se za  prijenos invalidnih osoba, nužnu pomoć starijim osobama i 
djeci.  
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I. OBRAZLOŽENJE  

1. POLAZIŠTA  

Otok Hvar je naseljen još od starijeg kamenog doba, o čemu nam svjedoče iznimno 
važni neolitički nalazi u Grabčevoj i Markovoj špilji. Srednji dio mlađeg kamenog doba 
naziva se "Hvarska kultura" po bogatim nalazima keramike u spomenutim špiljama. U 
neolitiku se na otoku javlja visoka civilizacija tzv. "mediteranskog" stanovništva koje 
komunicira s grčkom i talijanskom obalom. Nekoliko velikih ilirskih gradina na otoku 
govori o razvijenoj protourbanoj civilizaciji prije dolaska Grka. Grčki kolonisti 385-4. g. 
pr. Kr. nekoliko godina nakon Isse na Visu i na Otoku Hvaru osnivaju svoj polis - 
Faros. Hvarski kolonisti dolaze iz cikladskog otoka Parosa čije ime donose i u novu 
postojbinu gdje na lokalitetu današnjeg Staroga Grada osnivaju novo naselje. Oko 
novog Farosa grčki kolonisti vrše centurijaciju ( Starogradskog polja. Stari Grad se 
tako uz Issu ubraja među naše najstarije gradove. Vjeruje se da je i na mjestu grada 
Hvara postojalo grčko trgovačko uporište (emporij). Najpoznatiji Hvaranin u povijesti 
je svakako Demetrije Hvarski, tiranin koji je na južnom Jadranu u 3. st. pr. Kr. stvorio 
jaku državu s središtem u Farosu. Od 167. g. pr. Kr. otok dolazi pod stalnu upravu 
Rima. U 7. st. otok naseljavaju Neretljani. Srednjevjekovna povijest otoka je dosta 
nepoznata. Tako se smatra da je od 870.-876. vladao Bizant, zatim Neretljani, u 11. 
st. hrvatski kraljevi, od 1145.-1164. Venecija, 1164.-1180. Bizant, 1180.-1278. 
hrvatsko-ugarski kralj, 1278.-1358. Venecija, 1358.-1420. hrvatskougarski kralj, zatim 
bosanski kralj, Hrvoje Vukčić-Hrvatinić i Dubrovnik. Kasnije razdoblje nam je znatno 
bolje poznato. Kronologija je sljedeća: 1420.-1796. Venecija, 1796.-1805. Austrija, 
1805.-1812. Francuzi, 1812.-1813. Englezi, 1813.-1918. Austrijanci.  
 
U geografskom smislu, kao dio otoka Hvara, prostor Grada Staroga Grada je dio 
srednjedalmatinskog otočnog područja. Položaj otoka Hvara određen je gografskim 
koordinatama: • geografske širine: 43°14′9″ (rt u.Travne) i 43°7′0″ (rt Petrovac); • 
geografske dužine: 16°22′16″ (rt Pelegrin) i 17°12′6″(rt Sućuraj). Otok je izrazito 
izduženog oblika i položen je paralelno obali pravcem (W-E). Na svom najistočnijem 
dijelu približava se obali cca 4 km. Sa sjeverne strane od kopna i otoka Brača dijeli 
ga Hvarski kanal, od susjednog otoka Brača udaljen je cca. 4 km, a s južne strane od 
otoka Visa je udaljen cca. 15 km, i od otoka Korčule cca. 7 km. Hvar je najduži 
jadranski otok s dužinom 68 km površina otoka iznosi 299,66 km2, računajući otok 
Ščedro (7,5 km2) s južne strane i 14 Paklenih otoka s zapadne stvare Hvara. 
Najveća širina otoka Hvara je 5 km, a dužina obala 254,2 km s koeficijentom 
razvedenosti 4,14. Kao jedan od srednjedalmatinskih otoka, otok Hvar predstavlja 
mikroregionalnu cjelinu u okviru subregije srednjodalmatinskih otoka koja zauzima 
središnji položaj na dalmatinskoj morskoj fasadi. Otok je udaljen od razvojnog težišta 
i centra regije – grada Splita cca 22,5 Nm. Zapadni dio otoka praticipira na 
međunarodnom plovnom putu koji ide iz luke Split kroz Splitska vrata. 
 
Grad Stari Grad, približne veličine 53,05 km2 i 2.781 stanovnika u 2011. godini. ima 
prosječnu gustoću naseljenosti od 52.42 st/km2 . Statistička naselja u obuhvatu 
Prostornog plana uređenja Grada Staroga Grada su: Stari Grad, Dol, Vrbanj, Rudine 
i Selca kod Staroga Grada. 
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Klimatska obilježja prostora  
 
 Otok Hvar se odlikuje blagom mediteranskom klimom. Najtopliji mjesec je kolovoz s 
prosječnom temperaturom 24,5 stupnajeva C, a najhladniji siječanj s prosječnom 
temperaturom 8,4 stupnjeva C. Dugotrajne kiše, snijeg i temperatura ispod 0 
stupnjeva C su izuzetno rijetke. Otok prima oko 780 mm oborina godišnje. Grad Hvar 
ima najdužu insolaciju u Hrvatskoj s 2718 sati godišnje. Na otoku Hvaru, može se 
reći, prevladava jadranski tip mediteranske klime sa suhim i vrućim ljetima, vlažnim i 
blagim zimama, sa maksimalnim padalinama u kasnu jesen (XI i XII) a minimalnim u 
toku ljeta (VII i VIII). Hvar se nalazi u najsunčanijem dijelu Jadrana sa visokom 
insolacijom od 2711 sati godišnje i dnevnim prosjekom 7,4 sunčanih sati. U ljetnim 
mjesecima dnevni prosjek ide do 12 sunčanih sati u srpnju. Temeperature na ovom 
području su relativno visoke. Podaci postoje za Jelsu i Hvar, ali i oni ukazuju na 
termičku diferencijaciju južnog i sjevernog dijela otoka. Srednje temperature iznose: 
Hvar Jelsa siječnju 8,9 6,7 srpnju 24,9 24,4 godišnje 16,5 15,1 Za Hvar srednja 
maksimalna temperatura iznosi 28,9 stupnjeva C, u kolovozu, a apsolutna 
maksimalna 37,7 stupnjeva C, također u kolovozu. Srednja minimalna je u siječnju 
5,7 stupnjeva C, a apsolutna minimalna također u siječnju 6,6 stupnjeva C. Jelsa ima 
prosječno godišnje 23,2 hladna dana (Tmin30) Jelsa ima 37,5 a Hvar 28,2 dana. Na 
otoku Hvaru očituje se mediteranski režim padalina koje se kreću od 30 mm ljeti do 
140 mm u kasnu jesen. Vlažnost zraka utječe na temeperaturni osjet, ali je njegova 
važnost izrazita samo kod viših temperatura kada uzrokuje sparinu, što je važan 
bioklimatski faktor. Srednja godišnja relativna vlažnost zraka za Hvar iznosi 67%, a 
za Jelsu 73%. Najmanja je u srpnju 62% a najveća u prosincu 71%(Hvar) i 
81%(Jelsa). Hvar je tokom godine izložen vjetrovima koji su na Jadranu veoma važni 
klimatski elementi. Najvažniji su vjetrovi bura, jugo, levant, tarmuntana, lebić i ljeti 
maestral. Između Hvara i Jelse postoje značajne razlike, dok su napr. u Jelsi 
učestaliji vjetrovi iz pravca NE, E, SE, SW i W, u Hvaru su učestaliji iz pravca NW, N, 
NE,E i SE. Godišnji hod indeksa ohlađivanja pokazuje da Hvar ima povoljnu klimu. 
Vjerovatno najveći dio Hvara (osim njegova najvišeg dijela), po W Koppenovoj 
klasifikaciji klima, ima klimu C s a, suhu sredozemnu klimu sa vrućim ljetima ili 
etezijsku klimu s izrazitim zimskim maksimumom padalina te vrućim i izrazito vedrim i 
suhim ljetima. 
 
Reljef,geološki sastav i morfološke karakteristike područja  
 
Građa i sastav U građi otoka Hvara dominiraju vapnenci i dolomiti mezozoičke 
starosti, znato je manji udio tercijarnih i kvartarnih naslaga. Mezozoičke naslage 
dolomita (1K1) i vapnenaca (2K1) koje izgrađuju jezgru antiklinale otoka, otkrivene su 
u središnjem i zapadnom dijelu otoka: područje Pitavskih plaža, Vrisnik, Svirče, Selca 
i Velo Grablje. Dolomiti s proslojcima vapnenaca (K1,2), uslojeni vapnenci (K22), 
uslojeni i gromadski vapnenci (1,2,3K32) i uslojeni vapnenci (3K23), koji se talože 
kontinuirano na donjoj kredi okružiju donjo krednu antiklinalu debljine 600 m i 
izgrađuju sekundarne antiklinale Stari Grad-Vrboska i jezgru antiklinale istočno od 
Jelse. Dobro uslojeni vapnenci (K22) debljine oko 400 m okružuju duž čitavog Otoka 
Hvara krila glavne otočke antiklinale. Dobro uslojeni i gromadski vapnenci (1,2,3K32) 
zauzimaju rubne djelove krila antiklinale te izgrađuju otoke Ščedro i Paklene otoke. 
Kenozičke paleogenske naslage veoma su ograničeno rasprostranjene, javljaju se 
između Hvara i Milne, za st. Zorače, uz obalu kog Sv. Nedjelje i zapadno od Pitavske 
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plaže. Foraminifereski vapnenci (E1,2) diskordontno leže na krednoj podlozi kod 
Hvara i Milne, a na st. Zorače izgrađuju krila male prevrnute sinklinale, debljina 
foraminiferske naslage vapnenca debele su 100 m. Naslage kvartarnih sedimenata 
otkrivene su na više mjesta, međutim, najveća je rasprostranjenost u Velom Polju. 
Predstavljene su diluvijalnim, proluvijalnim, koluvijalnim sendimentima derazijskog 
porijekla i aluvijanlim naslagama.  
 
 
Seizmotektonske osobine Naslage koje sudjeluju u sastavu otoka Hvara, osim 
kvartarnih, doživljele su uglavnom aplikativne deformacije. Konstantan je visoki 
stupanj poremećenosti: nakon intezivnog boranja dolazi do fleksurnog istezanja, 
lomljenja i formiranja ljuskove građe. Ako se razmotri tektonska struktura, onda se 
može zaključiti da otok prestavalja krednu antiklinalu Brusje-Sućuraj pružanjem E-W i 
blagim tonjenjem prema E. Južno joj je krilo jače ustrmljeno. Paraleno s glavnom 
pruža se sekundarna antiklinala Stari Grad-Vrboska. Relativno je izdignuta u odnosu 
na sjeverno krilo antiklinale Brusje-Sućuraj. Sjeverno krilo antiklinale Brusje-Sućuraj 
presjeca uzdužni rasjed Jelsa-Gdinj. Cijeli otok ispresijecan je gotovo paralelnim 
poprečnim rasjedima NW-SE. Vapnenci Ščedra i Paklenih otoka izgrađuju antiklinalu 
s blago položenim krilima. Otok Hvar je u zoni pojačane seizmičke aktivnosti, koja se 
proteže duž čitavog priobalnog dijela Jadrana. U tom dijelu Jadrana ona je najjača u 
području Biokova, Sinjskog i Imotskog polja, a prema otocima Hvaru, Visu i Korčuli 
se smanjuje. To je razlog da u tom dijelu Prostorni plan uređenja Grada Staroga 
Grada 12 podmorja najjači potresi imaju magnitudu manju od 6,0 RC a intezitet u 
epicentru oko 8 stupnjeva MCS. Za otok Hvar karakteristična je pojava su serije 
tutnjeva i slabih potresa. Otok Hvar spada u biokovsko epicentralno područje, a za 
ovo područje u donjoj tablici dat je proračun vjerojatnosti jačih potresa za povratne 
periode 10, 50 i 100 godina.  
 
Krajobraz i obala 
 
Otok Hvar je pretežno vapnenačko kraški prostor sa svim elementima kraškog 
reljefa. Reljefni oblici imaju karakteristike pretežno brdskog reljefa. Iznimku čini ravan 
polja u njegovom zapadnom dijelu. Maksimalna denivelacija terena dosiže vrijednost 
od 628 m.n.v. (vrh Sv. Nikola). U reljefnoj strukturi otoka jasno se izdvajaju tri dijela i 
to hrbat, polje i podbrđe. Reljefno najmarkantniji je hrbat koji čini i kičmu otoka, 
izdužen je pravcem E-W u dužini 68 km, južna strana grebena strmo se ruši do mora, 
dok se sjeverne strane blaže spuštaju ka sjevernoj obali. U njegovu reljefu ističu se 
dva usporedna gorska vapnenačka grebena, između kojih se oblikovao sustav 
žljebastih dolina, uvala i ravnjaka. Strukturno predisponirane sjeverne i južne padine 
hrbata svojim se najvećim dijelom odlikuju relativno velikim nagibima. Najveće visine 
hrbat dostiže u centralnom dijelu zapadne polovice otoka, preko 400 i 500 m.n.v. 
Prema zapadu i istoku hrbat se postepeno snizuje. Od Staroga Grada do Jelse, a 
između sjevernog i južnog grebena prostire se veliko, ravno područje plodne zemlje – 
Starogradsko polje, koje se intezivno obrađuje, a čini središnji dio zapadne polovice 
otoka. Kameni zidovi kojima su ograđeni veći vinogradi, voćnjaci i povrtnjaci slijedi 
pravokutnu shemu nekadašnje grčko-rimske limitacije agera /centurijacije/. Sjeverni 
dio zapadne polovice otoka čini relativno nisko vapnenačko pobrđe Rudine-Kabal. 
Mnoge padine uz more, naročito one na južnoj strani Strogradskog zaljeva i oko 
uvale sjeverno i istočno od Jelse, obrasle su gustom borovom šumom, koja je 
zamijenila česminu. Na ravnijim terenima, u malim dolinama koje se spuštaju do 
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obale i na visoravnima mogu se vidjeti terasasti vinogradi. Od ukupne površine otoka 
Hvara 12219 ha ili 39% otpada na poljoprivedne površine. Od toga pašnjaci 
zauzimaju 8198 ha, što čini 67% od ukupnih poljoprivednih površina ili 26% od 
ukupne površine otoka. Na obradive površine otpada svega 4021 ha ili 12,8%. Na 
oranice i vrtove otpada svega 6% površine, na voćnjake (maslinici i južno voće) 3% a 
na vinograde 3,6% površina. Šumska vegetacija je najrasprostranjenija i zauzima 
19081 ha ili 61% površine otoka. Rasprostranjene su zajednice šuma crnike, koja se 
nalazi na nižim predjelima 100 m n.v. Osim česmine kao glavnog predstavnika, tu se 
nalazi zelenika, smrdljika, zimzelena ruža, planika i dr. Položaje iznad 500 m.n.m. 
zauzima šikara crnog graba koja je jako degradirana, a ponegdje i dalmatinski crni 
bor. Uz naselja, u dolinama i morskim uvalama i pristrancima, organizirano i 
spontano širi se kultura alepskog bora. Te šume nemaju veći gospodarski značaj, 
već imaju rekreativno turistički i floristički značaj, a posebno kulture alepskog bora i 
zatvorene makije zapadnog dijela Hvara, Paklenih otoka i Ščedra. Otok Ščedro i 14 
otočića arhipelaga Paklenih otoka, s velikom razvedenošću, biljnim pokrovom makije 
i alepskog bora, predstavljaju jedinstvene krajobrazne atraktivnosti tog područja. 
 
Obala, more i spomenici kulture predstavljaju najvažnije prirodne potencijale područja 
i to kao osnove za razvoj turizma, rekreacije, te izvor hrane. Sjedinjenost različitih, 
elemenata i oblika pruža iznimnu prirodnu osnovu za razvoj turizma, specifične 
poljoprivredne proizvodnje vezane uz vinogradarstvo, zdravu hranu, maslinarstvo i 
obiteljska gospodarstva te ribarstva. Obale otoka dijele se na visoke, i to klifove i 
klifaste obale koje su najzastupljenije na južnoj strani te niske obale koje su 
najrasprostranjenije. Obale su oblikovane u monoklinalnim, horizontalnim i 
konsekventno položenim slojevima vapnenca i dolomita. Ulaze u kategoriju niskih 
stjenovitih obala definiranih abrazijskim procesima sa škrapama, manjim 
depresijama, stjenovitim blokovima i sl. Niske obale u klasičnim sedimentima tzv. 
žala su rjeđe, nalazimo ih između Zavale i Sv.Nedelje. Obala otoka Hvara je veoma 
razvedena, naročito sjeverna, gdje zaljevi Staroga Grada i Vrboske duboko zadiru u 
kopno. Južna obala je slabo razvedena i gotovo nepristupačna, nešto blaža je od 
Zavale do Sv.Nedjelje. Od Sućurja, južnom stranom, do Hvara nije se razvilo veće 
naselje. Obala je većinom strma i stjenovita, posebno južne padine, gdje se 
izmjenjuju kamenjar i makija s borovom šumom. Na obali ima mnogo malih plaža, 
pješčanih ili šljunčanih, skrivenih u uvalama. 

1. Položaj, značaj i posebnosti naselja odnosno dijela naselja u prostoru 
općine ili grada 

Na budući razvoj naselja Stari Grad najznačajnije će utjecati karakter i obogaćivanje 
turističke ponude i jačanja cjelokupnog prostora grada kao turističkog centra, uz 
razvoj svih pratećih javnih, kulturnih i infrastrukturnih sadržaja i funkcija. 
Urbanističkim  planom uređenja trajektne luke potiče se razvoj prometne  
infrastrukture, kao značajne komponente kvaliteta života i to osiguranjem prostornih 
uvjeta za racionalniji, ekonomičniji i funkcionalni razvitak gospodarstva i turizma. 

1.1.1. Osnovni podaci o stanju u prostoru  

Kao osnovni podatak o prostoru potrebno je navesti da je prostor djelomično 
izgrađen ,mjestimično obrastao autohtonom vegetaciojom. Detaljniji podaci o 
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izgrađenim građevinama i infrastrukturi prikazani su u Odredbama za provođenje 
plana i kartografskim prikazima plana. 

1.1.2. Prostorno razvojne značajke  

Prostorne razvojne značajke prostora definirane su  planiranom infrastrukturnom 
namjenom (trajektna luka) ,poslovnom namjenom  i u manjem opsegu stambenom 
namjenom prostora 

1.1.3. Infrastrukturna opremljenost 

Prostor obuhvata UPU-a je djelomično infrastrukturno opremljen.Prikaz postojeće i 
planirane infrastrukturne mreže prikazan je na odgovarajućim kartografskim 
prikazima grafičkog dijela plana. 

 

1.1.4. Zaštićene prirodne, kulturno-povijesne cjeline i ambijentalne vrijednosti i 
posebnosti  

U prostoru obuhvata nema zaštićenih prirodnih, kulturno-povijesnih cjelina i 
ambijentalnih vrijednosti i posebnosti. 

1.1.5. Obveze iz planova šireg područja  

U cilju provođenja ovoga prostornog plana uređenja Grada Starog Grada  i zaštite 
prostora neophodna je izrada planova užih područja Urbanističkih planova uređenja 
(UPU) za pojedine prostore GradaStaroga Grada pa je tako predviđena izrada 
urbanistuičkog plana uređenja  br.7. Trajektna luka. 

Gospodarska namjena 

Razmještaj i velicina građevinskih područja zona gospodarske namjene: poslovne 
(trgovacko-uslužne), komunalno-servisne i proizvodne namjene, određene su ovim 
Planom,a prikazane su na grafickom listu br. 1: “Korištenje i namjena površina” i na 
grafickom listu br. 4: “Građevinska područja ”. 

 
Unutar ovih zona gospodarske namjene moguće je planirati sljedeće sadržaje: 
- manji pogoni proizvodnje (obrade i prerade), 
- obrtništvo, 
- skladišta, 
- servisi, 
- komunalne službe, 
- trgovacki centri, 
- uslužne djelatnosti. 
 
Oblik i velicina građevinske čestice mora omogućiti smještaj građevine na čestici uz 
rješenje prometa u mirovanju sa neposrednim pristupom na javno prometnu mrežu 
prometnu površinu. 
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Organizaciju građevinske čestice treba postaviti u skladu s tehnološkim procesom 
koji se na njoj planira, a može biti postavljena tako da: 
- u prednjem dijelu građevinske čestice bude smješteno parkiralište zaposlenih i 
klijenata, 
- uz prostor parkirališta smještena uprava, odnosno administrativno-organizacijski 
kancelarijski dio, a u dubini građevinske čestice smješten proizvodni dio. 
 
Postava građevina na građevinskoj čestici treba udovoljiti uvjetima zaštite od požara 
uz mogućnost pristupa vatrogasnih vozila. 
 
Visina gradnje obuhvaca određivanje visine proizvodne opreme smještene na 
otvorenom prostoru (vinarije na pr.), a treba je odrediti na temelju analize fizicke slike 
naselja te vizurnih koridora koji se otvaraju na prilazu naselju. 
 
- Upravna ili proizvodna građevina, može se sastojati najviše od podruma i dvije 
  nadzemne etaže, Po+P+1, čija visina ovisi o tehnološkom procesu. 
- Visina svih građevina na građevnoj čestici od kote konačno uređenog terena do 
vijenca krova mora biti u skladu s namjenom i funkcijom građevine, ali ne smije 
iznositi više od 8,0 metara. Gornji rub stropne konstrukcije podruma može biti najviše 
1,0 metar iznad kote konačno uređenog terena uz građevinu na najnižem dijelu. 
Visina sljemena (ukljucivo sve dijelove građevine) smije iznositi najviše 10,0 metara, 
mjereno uz građevinu na najnižem dijelu uredenog terena. 
Slobodne površine građevinske čestice treba ozeleniti sa upotrebom autohtonih vrsta 
biljaka, prema klimatskim uvjetima, veličini građevina i njihovom rasporedu te 
uvjetima pristupa i prilaza. Drvoredima je moguće zakloniti niske građevine. Uz 
parkirališta i ogradu saditi drvorede, grmlje i sl. što ce omogućiti njihovo primjereno 
vizualno odjeljivanje u prostoru, a posebnu pozornost treba obratiti dimenzioniranju 
predvrtova i parkirališta za teretna i osobna vozila. 
Najmanje 20% građevne čestice treba biti obrađeno kao zelena površina. 
Uz obodnu među treba posaditi ili visoku živicu ili drvored. 
 
Koeficijent izgrađenosti (kig) za izgradnju gospodarskih građevina ne može biti veći 
od 0,35. Koeficijent iskorištenosti (kis) građevinske čestice za izgradnju gospodarskih 
građevina je 1,0. 
 
Građevinska linija mora biti udaljena od regulacijske linije minimalno 5 m, a površina 
unutar koje se može razviti tlocrt objekta određena je građevinskom linijom i linijama 
koje su od susjednih međa udaljene minimalno 4 m. Iznimno se omogucava 
udaljenost manja od navedene kod rekonstukcije postojećih objekata (uključivo 
nadogradnju), uz obvezu ishođenja suglasnosti vlasnika medašnika. 
 
Stambena namjena 
 
Stambene građevine planirane su  kao obiteljske stambene građevine. 
Obiteljska stambena građevina je građevina stambene namjene s najviše tri stana. 
Stambeno-poslovna građevina je građevina čiji se dio koristi za obavljanje 
gospodarske djelatnosti, koje ne stvaraju buku, ne zagađuju okolinu i ne ometaju 
odvijanje prometa. 
U stambenim građevinama osim stanovanja mogu se obavljati i poslovne (uslužne, 
trgovačke, uredske), društvene, javne, ugostiteljske djelatnosti i sl. 
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Unutar građevinskog područja naselja mora se osigurati slobodan pristup obali i 
prolaz uz obalu mora, te zaštiti javni interes u korištenju pomorskog dobra. 
 
Na građevinskoj čestici može se graditi samo jedna glavna stambena ili 
stambenoposlovna građevina i pomoćne građevine, kao i gospodarska građevina 
bez izvora zagađenja, i to: 
- gospodarska namjena u sklopu stambene građevine, 
- odvojeno od stambene građevine kao zasebna gospodarska građevina. 
 
Stambene, stambeno-poslovne ili poslovne građevine u pravilu se postavljaju prema 
ulici, a pomoćne i gospodarske građevine u drugom planu, osim garaže. 
U građevinskom području naselja u obuhvatu PPU Grada Staroga Grada u pojasu do 
100 m od obalne crte nije dopuštena gradnja niti planiranje gradnje pojedinacne ili 
više građevina namijenjenih za 
- proizvodnju koja nije funkcionalno povezana s morem i morskom obalom 
- trgovinu neto trgovacke površine vece od 1000 m2. 
 
Iznimno,za gradnju građevine gospodarske namjene na dijelu kat.čest.zem. 2464/1 
K.O. Stari Grad omogućena je gradnja  temeljem odredbi Prostornog plana uređenja 
Grada Starog Grada. 
 
Uvjeti gradnje obiteljske građevine 
 
Maksimalna visina za obiteljske građevine izvan zašticene zone naselja je 
Po+P+1+M (mansarda-stambeno potkrovje), odnosno max. 8,5 m visine do vijenca 
od najniže kote uredenog terena uz objekt. 
Podrumom (Po) se smatra etaža građevine ako kota gornjeg ruba stropne 
konstrukcije te etaže koja nije viša od 1,0m od najniže kote konacno uredenog 
terena. 
Ukoliko se podrum koristi kao garažni prostor, moguce je s pristupne strane podruma 
omoguciti izgradnju rampe širine 3,0 m za ulazak vozila. Ulaz u garažu širine 3,0 m 
ne smatra se najnižom kotom terena. 
Izgradnja podrumske garaže ispod građevine je moguca do 2,0 m udaljenosti od 
granice građevinske čestice, a njena površina se ne uračunava u postotak 
izgrađenosti čestice za dio izvan gabarita građevine. Garaža mora biti potpuno 
ukopana u zemlju. 
Krov je u pravilu kosi, nagiba od 20 do 35 stupnjeva. Ukoliko se ne gradi stambeno 
potkrovlje, ono se u katnosti građevine ne oznacava i ne smije imati nadozid iznad 
stropne konstrukcije niti luminare. 
Stambenim potkrovljem (M) se smatra prostor koji je moguće urediti za stanovanje, a 
čiji nadozid iznad stropne konstrukcije nije više od 1,20 m tako da je vijenac 
građevine kontinuiran po čitavoj dužini pročelja. 
Ukupna dužina krovnih otvora (luminara i abaina) ne može biti duža od 1/3 dužine 
procelja na kojem se izgrađuju, smještenih u srednjem dijelu krovne plohe. 
Oblik i veličina građevinske čestice utvrduje se na temelju ovog Plana.  
Uređenje građevinske čestice ovisi o konfiguraciji terena, te o njenom položaju u 
odnosu na druge građevinske čestice i objekte infrastrukture. Treba težiti da 
građevinska čestica bude pravokutnog geometrijskog oblika, tako da je moguće 
njeno korištenje u skladu s ostalim urbanisticko-tehnickim i drugim posebnim 
uvjetima građenja.  
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Veličina građevinske čestice određuje se za neizgrađeni dio građevinskog podrucja: 
- kod slobodnostojecih objekata od 500 m2 do 2000 m2, 
- kod dvojnih objekata od 400 m2 do 1000 m2, 
Dopuštena su odstupanja do najviše +/- 10 % od propisanih veličina. 
 
U izgrađenim dijelovima građevinskog područja se kod rekonstrukcije postojećih 
građevina može zadržati veličina i oblik građevinske čestice, a kod nove izgradnje se 
može formirati građevinska čestica čija je površina manja od propisane na način da 
je usklađena s površinom i oblikom građevinskih čestica okolne postojece izgradnje. 
 
Ukupna iskorištenost građevinske čestice (kis) namijenjene izgradnji obiteljske 
građevine može biti 1,0 a za čestice veće od 800 m2 ukupna maksimalna 
iskorištenost građevinske čestice ne može biti veća od 800 m2 bruto razvijene 
površine. 
Ukupna izgrađenost zemljišta građevinske čestice – koeficijent izgrađenosti (kig) 
može biti: 
 
- za slobodnostojece građevine do 0,3 
- za dvojne građevine do 0,35.  

1.1.6. Ocjena mogućnosti i ograničenja razvoja u odnosu na demografske i 
gospodarske podatke te prostorne pokazatelje  

Prema podacima popisa stanovništva 2011. u Gradu Starome Gradu, koji se prostire 
na 53,05 km2 ili 1,17% površine Splitskodalmatinske županije, živjelo je 2.781 
stanovnika, odnosno 0,61 % stanovništva Splitsko-dalmatinske županije. Područje 
1953. 1961. 1971. 1981. 1991. 2001. Grad Stari Grad 3.433 3.231 3.016 2.857 2.884 
2.817 Splitsko-dalmatinska županija 313.277 338.005 389.277 436.680 474.019 
463.676 Udio Grada u % 1,11 0,96 0,77 0,90 0,65 0,61 - Tablica: Stanovništvo 
Staroga Grada u okviru Splitsko-dalmatinske županije - Izvor: Popisi stanovništva 15 
Tablica pokazuje u vremenskom nizu od 1953.-2001. godine konstantno apsolutno 
smanjenje broja stanovnika Grada Staroga Grada, ali i relativno smanjenje udjela 
stanovnika Grada u odnosu na broj stanovnika Splitsko-dalmatinske županije. 
Ukupno stanje i kretanje stanovništva na jednom području rezultanta je razine i 
tendencije razvoja komponenti prirodnog i mehaničkog kretanja stanovništva 
(nataliteta, mortaliteta, imigracije, emigracije). Ono je, dakle, agregatni izraz 
zajedničkog kretanja ovih veličina u prošlosti i sadašnjosti. To iziskuje složeni pristup 
praćenju i proučavanju demografskog procesa, jer demografski razvoj ne ovisi samo 
o procesima na njenom području, već i o funkcijama i demografskim kretanjima širih 
prostora. Izvori priraštaja stanovništva su u prirodnom i mehaničkom kretanju. 
1.1.2.2.1. Kretanje stanovništva Praćenje i izučavanje demografskih procesa je 
složeno jer demografska kretanja ne ovise samo o funkcijama koje se obavljaju na 
području današnjeg Grada, već i o funkcijama i kretanjima širih prostora tj. otoka 
Hvara, te šire regije (Splitsko-dalmatinske županije). Stanovništvo Grada Staroga 
Grada različito se kretalo u pojedinim međupopisnim razdobljima (1857 - 2011), do 
1921. godine raste, da bi u svim kasnijim popisnim godinama imalo trend opadanja 
broja stanovnika. U nastavku dajemo brojčani prikaz broja stanovnika svih naselja u 
sastavu Grada Staroga Grada.  
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2. CILJEVI PROSTORNOG UREĐENJA  

2.1. Ciljevi prostornog uređenja općinskog ili gradskog značaja  

Opći ciljevi demografskog razvoja unutar prostora Grada Staroga Grada su:  
• osigurati društveno prihvatljiv rast, odnosno poticati umjereni rast stanovništva kako 
bi se uspostavila društveno održiva naseljenost i umanjili efekti depopulacije;  
• stimulirati podizanje ukupne kvalitete stanovanja i življenja za sve starosne i 
društvene grupe (osiguranjem prostora za javne funkcije, smanjenjem deficita javnih 
sadržaja i sl.), nasuprot rastu prostora stambene namjene; 
 • osigurati prostorne preduvjete razvoju gospodarstva, malog poduzetništva u 
turizmu i ugostiteljstvu, proizvodnom zanatstvu i sl. radi podizanja stope aktivnog 
stanovništva;  
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• podržati aktivnu populacijsku politiku kako bi se socijalnim, gospodarskim i drugim 
mjerama usporilo ili zaustavilo negativne demografske, gospodarske i društvene 
procese na ovom području. 
 • u razmatranju prognoze razvoja stanovništva usvojene su prognoze iz Prostornog 
plana Splitsko-dalmatinske županije, kojima je za područje Grada Staroga Grada 
predviđeno da će u 2015. godini živjeti 3.200 stalnih stanovnika te oko 7500 
povremenih stanovnika. 2.2.2.  
Odabir prostorno razvojne strukture na odabir prostorno razvojne strukture posebno 
utječu:  
• fizičke datosti prostora; 
 • izuzetne prirodne i ambijentalne vrijednosti  
• ograničeni mogući rast stanovništva; 
 • koridori krupne infrastrukture;  
• prestrukturiranje gospodarstva, posebno turizma  
• politika korištenja i uređenja prostora.  
Kriteriji u lociranju radnih i pratećih komunalnih djelatnosti za potrebe naselja se 
pooštravaju sve većim prihvaćanjem strogih ekoloških zahtjeva koje ove djelatnosti 
moraju zadovoljiti bilo da se nalaze u zonama isključive namjene, bilo kao primarne ili 
sekundarne namjene u mješovitim zonama. Prostorni plan uređenja Grada Staroga 
Grada 50 Razvoj gospodarstva će se poticati rasporedom gospodarskih sadržaja u 
komunalnu zonu mješovite namjene, primjerene okolišu i dislocirane od obalnog 
pojasa. Posebnu ulogu u budućoj transformaciji gospodarske strukture i slike naselja 
imat će turizam kojeg je potrebno profilirati kao visokokvalitetni odmorišni, kongresni, 
zdravstveni, športsko-rekreacijski, izletnički i sl. Turizam će realizacijom projekata 
obnove ruralnih i poluurbanih cjelina imati značajan utjecaj na transformaciju i 
revitalizaciju t.j. turističku afirmaciju ovog prostora.  

Prema Prostornom planu Splitsko-dalmatinske županije naselje Stari Grad je 
svrstano u: središte Grada (važnije lokalno središte) sa svim javnim funkcijama koje 
gradsko središte (važnije lokalno središte) mora zadovoljiti.  

Prometnu infrastrukturu treba razvijati na principima održivog razvitka sa ciljem 
povećanja učinkovitosti sustava u cjelini. Ciljevi razvoja prometnih sustava jesu: • 
dovršenje glavne otočne prometnice od Jelse prema Sućurju • bolje povezivanje s 
poluurbanim i ruralnim naseljima • povećanje kapaciteta postojeće luke za prihvat 
domicilnih i izletničkih brodova • osiguranje javnih parkirališta na način da se što 
manje sa prometom u mirovanju opterećuje gradska mreža; • uređenje protupožarnih 
i poljoprivrednih putova te biciklističkih staza • smanjivanje štetnih učinaka iz prometa 
na čovjeka i okoliš; • povećanje sigurnosti prometa • izgradnja zračne luke  

Temeljni cilj dugoročnog razvoja telekomunikacijskog sustava je izgradnja 
distributivne kanalizacije do svih korisnika na ovom području, te u konačnici 
integracija svih mreža u jedinstvenu telekomunikacijsku mrežu sa širokim spektrom 
usluga (razmjena svih vrsta informacija, govora, slike i podataka). Planirana 
koncepcija telekomunikacija na prostoru otoka Hvara u Prostornom planu (bivše) 
općine Hvar utvrđena je kroz: optimizaciju potreba, izbor sustva komutacija, izbor 
međumjesnih sustava prijenosa, izbor sustva izgradnje međumjesnih mreža i model 
konfiguracije arhitekture planirane mreže telekomunikacija. Planirana je suvremena 
mreža telekomunikacija sa digitalnim komutacijama, digitalnim sustavom prijenosa, 
povezanih optičkim kabelima. 
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 • Pri izboru sustava komutacija planirana je tada trenutno najmodernija tehnološka 

oprema iz područja komutacija: digitalne AXE 1∅ centrale, sa izdvojenim 
pretplatničkim stupnjevima i digitalnim pretplatničkim modulima. Digitalne kućne 
centrale sa izdvojenim pretplatničkim stupnjevima (LIM). 

 • Kod izbora međumjesnih prijenosnih sustava između komutacijskih čvorišta 
navode se digitalni sustavi za rad po optičkim kabelima svih nivoa od 2 Mb/s do 144 
Mb/s.  

• Pri izboru sustava izgradnje međumjesnih mreža telekomunikacija, za spojne 
putove koristiti će se optički kabeli u podzemnim kanalizacijama.  

• U izboru sustava i ugradnje pretplatničkih mreža, pretplatničke mreže graditi će se 
kao podzemne u PVC cijevima, na način da su u I fazi koristi kabel TK 59 GM, a da u 
II fazi širokopojasnog SDH bude moguće uvući optički kabel. 51 2.2.3.4.2. Energetika 
Analiza postojećeg stanja pokazuje da su gotovo sve spojne točke 35/10 kV i 
odgovarajući prijenosni putovi 35 kV opterećeni do razine dozvoljenog opterećenja, a 
neki i preko toga. Stoga se koncepcija dugoročnog razvoja gradskog 
elektroenergetskog sustava temelji na direktnoj transformaciji 110/x kV koja će 
obzirom na karakter konzuma predstavljati osnovnu spojnu točku opskrbe 
distributivnih potrošača. Osnovni cilj planiranja elektroenergetskog sustava Grada 
Staroga Grada je da u sklopu rješenja kompletne infrastrukture omogući izgradnju 
elektroenergetskih objekata koji će uz minimalne troškove pružiti maksimalnu 
sigurnost i kvalitetu u opskrbi električne energije. Na području Grada Staroga Grada 
gotovo cijeli konzum smjestio se uz priobalni dio, a osim većih hotela nema 
značajnijih potrošača električne energije. Prema navedenome, jedan od temeljnih 
ciljeva dugoročnog razvoja gradskog elektroenergetskog sustava je postupni prijelaz 
postojećih transformatorskih stanica 110/35 kV i 35/10 kV na direktnu transformaciju 
110/x kV. 

 • širenje kabelskih mreža kao elementa kvalitetnijeg uređenja naselja;  
• orijentaciju na izgradnju objekata manjih dimenzija, njihovo uklapanje u naseljsko 
okruženje i vođenje računa o sigurnosnim aspektima funkcioniranja postrojenja 
(umanjenje i kontrola utjecaja na okoliš);  
• racionalizaciju potrošnje svih vidova energije i supstitucija iz obnovljivih izvora. 
2.2.3.4.5. Vodno gospodarstvo Zaštita od štetnog djelovanja voda Prostornim planom 
uređenja Grada Staroga Grada predviđa se zaštita od bujičnih voda te zaštita tla od 
erozije izazvane slijevanjem oborinskih voda i to realizacijom sljedećih ciljeva:  
• gradnjom (reguliranjem) i održavanjem sustava potoka i kanala; 
 • uređenjem i održavanjem zatvorenih kanala uz prometnice te njihovo korištenje 
kao dio sustava odvodnje oborinskih voda;  
• pošumljavanjem i održavanjem vegetacije na padinama kao prirodne brane eroziji 
tla te nekontroliranom slijevanju oborinskih voda.  
• Vodoopskrba Vodoopskrbni sustav u planskom razdoblju mora ostvariti slijedeće 
ciljeve: • osigurati pouzdanu opskrbu pitkom vodom svih potrošača; 
 • provesti optimalizaciju postojećeg sustava, sa svrhom povećanja sigurnosti 
vodoopskrbe, smanjenja potrošnje energije, normizacije i tipizacije objekata i uređaja 
i sl.; • izvedbom novih sustava i paralelnim zahvatima na postojećoj mreži, smanjiti 
gubitke Odvodnja Ciljevi razvoja sustava odvodnje otpadnih i oborinskih voda su:  
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• osigurati priključke na javnu kanalizacijsku mrežu za sve korisnike, kroz izgradnju 
razdjelnog sustava odvodnje; 
 • povećati komunalni standard i zaštitu okoliša izgradnjom uređaja za pročišćavanje 
otpadnih voda;  
 

2.1.1. Demografski razvoj  

Gledanje na budući razvitak stanovništva Grada Staroga Grada treba temeljiti na 
međuodnosu društveno-ekonomskih i demografskih čimbenika razvitka i njihovoj 
različitoj snazi utjecaja u različitim vremenima. Posebno je važno uočavati uzroke 
dosadašnjeg razvitka i procesno stanje demografske strukture, jer će upravo 
strukturna stanja bitno utjecati na kvalitetu i dinamiku promjena u budućem razvoju. 
Istražene demografske prilike i procjena uvjeta u kojima će se u buduće stanovništvo 
razvijati, pokazuju da je realno očekivati daljnji pad stope nataliteta. Međutim, 
tendencije u tom području moguće je mijenjati izmjenom karakteristika gospodarskog 
razvoja, odnosno aktiviranjem promicane hrvatske pronatalne politike. Utjecaji 
migracijske komponente koji su, dakle, odredili dosadašnji demografski razvoj ovisiti 
će u prvom redu o ekonomskim čimbenicima razvoja gravitirajućih područja, kao što 
su pravci i struktura investiranja, lociranje novih proizvodnih kapaciteta, stopa rasta 
gospodarstva u cjelini, te principijelnosti i ustrajnosti u provođenju demografske 
politike. Neki od elemenata smanjenja imigracione privlačnosti Splita kao osnovnog 
gravitacijskog središta područja cijele Županije su: • iscrpljenost demografskih rezervi 
emigracijskih područja • promjena u strategiji privrednog razvoja • otežani uvjeti 
zapošljavanja i teškoće privredne i neprivredne infrastrukture. • razvoj turizma u 
manjim mjestima obalnog područja Demografski su procesi dugotrajni te se pri 
procjeni za buduće razdoblje mogu uzeti u obzir slijedeći uvjeti: • da fertilitet ostaje na 
vrlo niskoj razini, • da mortalitet ostaje na istoj razini i polako se povećava, • da 
imigracijski procesi stagniraju i smanjuju se, • da specifične potrebe za radnom 
snagom održavaju kontinuitet sezonskih migracija s vrlo malom vjerojatnosti njihova 
pretvaranja u Prostorni plan uređenja Grada Staroga Grada 46 trajnu imigraciju, • da 
je nerealno promatrati emigranta kao značajnu rezervu i oslanjati se na potencijalni 
pozitivan učinak povratka. Takvi uvjeti rezultiraju da je osnovna demografska 
značajka Grada Staroga Grada, Županije i Hrvatske usporavanje rasta stanovništva i 
postupno starenje, odnosno smanjenje udjela mladih, a povećanje udjela starijih 
osoba. Ova projekcija ukazuje na prirodnu - biološku osnovicu budućeg razvoja 
stanovništva i na moguće prilike u regiji. Izrazito teška situacija je na otocima gdje je 
iznimno niski natalitet povezan s dugotrajnom tradicijom emigracije. Nedostatak u 
realnijoj procjeni budućeg razvitka stanovništva je u činjenici da se projekcija vrši za 
razdoblje do 2015. godine što u odnosu na stanje iz popisne 2001. godine 
predstavlja srazmjerno preveliko vremensko razdoblje, a projekcije dugoročnog 
demografskog razvitka predstavljaju okvir za sveukupni prostorni razvitak i bitno 
utječu na dimenzioniranje svih sastavnica planiranja na regionalnoj i lokalnoj razini. 
Izmjene u demografskim tijekovima, osobito dosadašnjih neusklađenosti, moguće su 
jedino na dugoročnoj osnovi. Samo administrativnim mjerama nije moguće u 
suvremenim uvjetima naseljavati područja, potrebno je stvarati uvjete rješavanja 
egzistencijalnih problema rada i stanovanja, školovanja i zdravstvene zaštite, a to nije 
moguće bez velikih ulaganja.  

2.1.2. Odabir prostorne i gospodarske strukture 
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Na odabir prostorno razvojne strukture posebno utječu: • fizičke datosti prostora; • 
izuzetne prirodne i ambijentalne vrijednosti • ograničeni mogući rast stanovništva; • 
koridori krupne infrastrukture; • prestrukturiranje gospodarstva, posebno turizma • 
politika korištenja i uređenja prostora. • Kriteriji u lociranju radnih i pratećih 
komunalnih djelatnosti za potrebe naselja se pooštravaju sve većim prihvaćanjem 
strogih ekoloških zahtjeva koje ove djelatnosti moraju zadovoljiti bilo da se nalaze u 
zonama isključive namjene, bilo kao primarne ili sekundarne namjene u mješovitim 
zonama. Prostorni plan uređenja Grada Staroga Grada 50 Razvoj gospodarstva će 
se poticati rasporedom gospodarskih sadržaja u komunalnu zonu mješovite namjene, 
primjerene okolišu i dislocirane od obalnog pojasa. Posebnu ulogu u budućoj 
transformaciji gospodarske strukture i slike naselja imat će turizam kojeg je potrebno 
profilirati kao visokokvalitetni odmorišni, kongresni, zdravstveni, športsko-rekreacijski, 
izletnički i sl. Turizam će realizacijom projekata obnove ruralnih i poluurbanih cjelina 
imati značajan utjecaj na transformaciju i revitalizaciju t.j. turističku afirmaciju ovog 
prostora. 

Prostorno – razvojne i resursne značajke – gospodarske djelatnosti Kroz povijest 
temeljne gospodarske djelatnosti Grada Staroga Grada su bile poljodijelstvo i 
ribarstvo, ali isto tako pomorstvo, trgovina i druge djelatnosti. Iznimnu važnost u 
novom dobu ima djelatnost turizma i ugostiteljstva, korištenje suvremenih 
informatičkih tehnologija, mogućnost bavljenja marikulturom, sve u skladu sa 
osnovnim postulatima održivog razvitka. Razdoblje od posljednjih desetak godina, 
gospodarskom smislu je doba pretvorbe i privatizacije, prijelaska iz sustava 
«samoupravne socijalističke privrede» na sustav tržišnog načina gospodarenja, 
reorganizacija poreznog sustava i sustava carine.  

Od ukupno 977 zaposlene osobe, najviše je zaposleno u djelatnosti hotela i 
restorana (285), trgovini na veliko i malo (117), zatim poljoprivredi, lovu i šumarstvu 
(112), te prerađivačkoj industriji (70).   

2.1.3. Prometna i komunalna infrastruktura  

Cestovni promet Cestovnu mrežu čine razvrstane i nerazvrstane ceste, pri čemu u 
funkcionalnoj shemi razvrstane ceste čine i glavne gradske ulice. Prostor otoka 
povezan je longitudinalnom državnom cestom D116 od grada Hvara do Sućurja 
(Hvar-Stari Grad-Jelsa-Poljica-BogomoljeSućuraj). Osim državne ceste postoje 
transverzalne ceste koje se vežu na državnu cestu i povezuju djelove obale ili 
unutrašnjosti sa glavnom cestom. Postojeće ceste Grada Staroga Grada i otoka 
Hvara: Broj ceste Opis ceste Duljina (km) Širina (m) Kategorija ceste DRŽAVNA 
CESTA 116 Vira (trajekt) - Hvar – Stari Grad (trajekt) - Sućuraj 83,91 7,00 državna 
cesta ŽUPANIJSKE CESTE 6202 T.L. "Arkada" - Stari Grad - D116 3,14 6,00 
županijska cesta 6204 Dol - Vrbanj (Ž6206) 3,12 6,00 županijska cesta 6206 D116 - 
Vrbanj - Svirče 2,74 6,00 županijska cesta 6252 Hvar (D116)-Brusje-Stari Grad 
(D116) 18,3 6,00 županijska cesta LOKALNE CESTE 67187 D116 - Stari Grad (Ž 
6202) 1,90 5,50 lokalna cesta 67188 V.Rudine - Stari Grad (Ž 6202) 3,01 5,50 
lokalna cesta 67189 Uvala Ključna - Stari Grad (Ž 6202) 3,68 5,50 lokalna cesta 
67191 Basina - D116 3,43 5,50 lokalna cesta 67192 Ž 6205 -Vrboska 0,93 5,50 
lokalna cesta 67194 Pitve (L 67190) -D116 1,79 5,50 lokalna cesta Ostale ceste i 
ulice na području Grada su nerazvrstane ceste i o njima skrbi Grad Stari Grad. Trasa 
državne ceste zadovoljava potrebe prometne povezanosti na zapadnom dijelu otoka 
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Hvara, dok njena dionica od Jelse do Poljica kao i veći dio trase od Poljica do 
Sućurja, ima vrlo nepovoljne elemente. Planiranu cestovnu mrežu potrebno je 
uskladiti s potrebama otoka Hvara u odnosu na projekciju prometnih tokova, 
potrebama pomorskog prometa na način da cestovni i brodsko-trajektni promet čini 
jedan sustav. Državna cesta D116 je osnova cestovnog prometnog sustava otoka, 
na koju treba povezati mrežu lokalnih cesta tamo gdje one još uvijek ne postoje, a 
pokaže li se potreba za njima u smislu prometnog povezivanja pojedinih naselja. 
Obzirom na prometnu opterećenost trajektne luke u Starome Gradu, posebno u 
ljetnim mjesecima, u cilju poboljšanja odvijanja pomorskog i cestovnog prometa 
potrebno je izgraditi obilaznicu trajektne luke te preispitati mogućnost boljeg 
korištenja prostora luke. Prilikom budućih novogradnji potrebno je obratiti pozornost 
odnosa ceste prema krajobrazu. Od ostalih objekata i uređaja u funkciji prometa 
potrebno je u narednom razdoblju izgraditi: • Zaobilaznicu oko Staroga Grada 
(sjeverna strana – predio Malo Selo i Priko) • Benzinsku crpku u Starome Gradu • 
Ispitati mogućnosti i potrebe izgradnje i/ili rekonstrukcije autobusnih postaja u 
naseljima Dol, Rudina, Selca kod Staroga Grada i Vrbanj. Obalni prostor Grada, 
posebno u ljetnim mjesecima kad se broj stanovnika deseterostruko povećava, 
izložen je neprekidnoj degradaciji uslijed brzog razvitka automobilskog prometa. 
Vrijednost obalnog prostora u velikoj mjeri povezana je s načinom rješavanja 
prometa u mirovanju. Granica podnošljivosti je često višestruko premašena, pa je 
zagušenje vozilima značajno ograničenje života u ljetnim mjesecima. Porast životnog 
standarda rezultira povećanom mobilnošću, rastom broja motornih vozila i trenda 
korištenja za zadovoljavanje svakodnevnih prijevoznih potreba. Postojeća masovna 
upotreba osobnih motornih vozila dovodi do zagušenja ulične mreže, posebno u 
središnjem dijelu naselja. Stoga se prijeko potrebnim ukazuje potreba izgradnje 
zaobilaznice kako bi se gro automobilskog prometa u središnjem dijelu naselja 
izmjestio na njegov rubni dio (rubnim dijelom predjela Malo Selo i Priko) 1.1.2.6.1.2. 
Pomorski promet Pomorski promet a time i današnju povezanost otoka Hvara s 
kopnom, čine tri elementa: • otočka cestovna mreža koja spaja otočke gradove i 
naselja s trajektnim lukama; • trajektne luke s potrebnom lučkom infrastrukturom, 
ostale luke sa većim i manjim pristanima; • javni obalni, dužobalni i međunarodni 
linijski pomorski promet sa flotom trajekata i određenim plovidbenim redovima. 
Otočka cestovna mreža kao integralni dio pomorsko-cestovnog povezivanja ne može 
zadovoljiti potrebe prometnog povezivanja otoka s kopnom. Na otoku Hvaru postoje 
dvije trajektne luke i to: u Starome Gradu i Sućurju. Današnji pomorski promet odvija 
se preko trajektnih luka Stari Grad sa Splitom svakodnevno, Sućurja sa Drvenikom, 
te preko luke Hvar na liniji Vis-Split. Trajektna luka Vira, kao trajektna luka Hvara bila 
je u punoj prometnoj funkciji do izgradnje novog pristaništa u Starome Gradu. 
Postojeći sustav trajektnih i brodskih linija Jadrolinije (dugogodišnji nositelj javnog 
obalnog linijskog pomorskog prometa) ne zadovoljava kako u pogledu udobnosti i 
dužine trajanja putovanja, tako i po intezitetu i pogodnosti vremena polaska odnosno 
dolaska pojedinih linija. U prilaženju problemu prometne povezanosti otok-kopno u 
buduće nužna je komplementarnost cestovnog i pomorskog prometa i integralnost u 
pristupu rješenja ukupne prometne infrastrukture, obzirom da se radi o cjelovitom 
cestovno pomorsko prometnom sustavu.  

2.2. Ciljevi prostornog uređenja naselja odnosno dijela naselja 

Na budući razvoj naselja Stari Grad najznačajnije će utjecati karakter i obogaćivanje 
turističke ponude i jačanja cjelokupnog prostora grada kao turističkog centra, uz 
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razvoj svih pratećih javnih, kulturnih i infrastrukturnih sadržaja i funkcija. Prostornim 
planom uređenja Grada Staroga Grada potiče se razvoj društvene infrastrukture, kao 
značajne komponente kvaliteta života i to osiguranjem prostornih uvjeta za 
racionalniji, ekonomičniji i funkcionalni razvitak te dimenzioniranje, razmještaj i 
strukturu svih njenih oblika na području kulture, obrazovanja, znanosti, športa i 
tehničke kulture, zdravstva, socijalne skrbi i vjerskih potreba. 
 
 

 

2.2.1 Racionalno korištenje i zaštita prostora u odnosu na postojeći i 

planirani broj stanovnika, gustoću stanovanja, obilježja izgrađene 

strukture, vrijednost i posebnosti krajobraza, prirodnih i kulturno-

povijesnih i ambijentalnih cjelina 

 
 
Odabir prostorno razvojne strukture 
 
U odabiru prostorno razvojne strukture potrebno je u prvom redu voditi računa o 

zaštiti postojećih vrijednosti prostora i krajobraza. 
 
Zahtjevi i potrebe gospodarskog razvitka Grada podupiru zadržavanje osnovne 

karakteristike poslovnih sadržaja i turističkog područja u kontaktnom prostoru 

Trajektne luke. Zato je neophodno unaprijediti izgradnju i uređivanje prostora, u 

prvom redu ostvarivanjem planirane mreže prometnica u područjima nove izgradnje, 

kako bi se omogućilo funkcionalno povezivanje prostora i adekvatno komunalno 

opremanje i izgradnja planiranih  sadržaja u ovom području.  

 
 
Potrebno je zadržati mogućnost miješanja  prometnih i  , poslovnih  sadržaja u 

obuhvatu plana doprinoseći tako njihovoj funkcionalnosti i vitalnosti u procesuima  

transport  roba i ljudi.  

 

Racionalno korištenje i zaštita prostora 
 
Na područjima nove izgradnje  potrebno je oblikovanjem prostora preusmjeriti 

razvojne tokove uz provođenje  mjera zaštite i sanacije okoliša. Prvi uvjet  je 

izgradnja adekvatnih prometnica i komunalne infrastrukture. 
 
 
Predmetno  područje ima vrijedne prostorne kapacitete za izgradnju poslovnih 

sadržaja, a dijelom i radnih sadržaja pretežito obiteljskog tipa, manjih gabarita i bez 

negativnih utjecaja na okoliš. Obzirom da su ovakve mogućnosti znatno smanjene u 

užem području naselja  Stari Grad , budući je razvoj potrebno što više usmjeravati  

na slične zone  izvan središta naselja. 
 

Utvrđivanje  izgrađenosti, iskorištenosti, obilježja naselja, vrijednosti i 

posebnosti  prostora 
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Jedan od temeljnih zadataka Plana je svrhovit prostorni razvoj i kvalitativno 

unapređenje uređivanja predmetnog prostora  što će se postići u prvom redu 

planiranjem novih građevina i infrastrukture  s obzirom na raznoliku konfiguraciju 

terena.U pogledu gradnje planiranih građevina parametri  izgrađenosti i iskorištenosti 

su definirani uz poštivanje vizura s mora  pri dolasku trajekta u pristanište. Kod 

prometne infrastrukture planirane prometnice su provjeravane u pogledu pregledosti 

kretanja vozila i pješaka.  

 

 

 

 

2.2.1. Unapređenje uređenja naselja i komunalne infrastrukture  

U svrhu unapređenja uređenja naselja i komunalne infrastrukture potrebno je 
planskim mjerama: 
 
-osigurati prostore javnog interesa (ceste, kolno-pješačko površine, uređene zelene 

površine, površine za infrastrukturne sustave i sl.) 

-osigurati preduvjete za opremanje zemljišta komunalnom infrastrukturom, lociranje 
građevina infrastrukture izvršiti u suradnji s javnim poduzećima koji su nosioci 
djelatnosti,  
-stvaranje uvjeta za porast  standarda urbane opremljenosti, socioloških i ekoloških 
uvjeta, stvaranje urbanog ozračja s elementima prepoznatljivosti,  
-stvaranje urbane strukture primjerena mjerila,  
-oblikovanje okoliša pojedinih kompleksa/objekata;  
-treba sačuvati postojeće vizurne kontinuitete i ekspozicije, ili unaprijediti/naglasiti 
uvođenjem novih elemenata,  
-potrebno je planirati poboljšanje postojeće i gradnju nove prometne infrastrukture sa 
ciljem pristupa novim građevinskim područjima (osuvremeniti postojeće osnovne 
mreže prometa i prilagođavati ih novim standardima),  
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3. PLAN PROSTORNOG UREĐENJA  

3.1. Program gradnje i uređenja prostora  

Ureenje prostora i gradnja građevina na području predmetne zone  odvija se isključivo na 

gradivim dijelovima obuhvata utvrđenim ovim Planom. 
 

Gradnja novih građevina usmjerava se na neizgrađeni dio građevinskog područja zone, koje je i 

interpoliranjem na neizgrađenim česticama izgrađenog građevinskog područja naselja. 

 

Prostor u obuhvatu UPU-a, dijeli se na gradive površine i na negradive površine. 

 

Gradive površine određene su kao površine namijenjene za gradnju građevina unutar stambene 

(S), poslovne namjen ( K) te površina infrastrukturnih sustava (IS). 

Negradive površine određene su kao površine za uređenje zaštitnih zelenih površina (Z), s 

mogućnošću izgradnje prema posebnom režimu. 

 
 

Na gradivim površinama unutar područja naselja gradit će se prvenstveno zgrade poslovne 

namjene,  a moguća je i gradnja manjeg broja stambeno  građevina . Visina stambenih građevina 

se ograničava na najviše dvije  etaže  (P+1). 
 

Poseban pozor daje se uređenju koridora i površina za prometnu i ostalu infrastrukturu. 

3.2. Osnovna namjena prostora  

3.3. Iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, način korištenja i uređenja površina  

U tablici se. daje  iskaz površina navedenih namjena površina u obuhvatu plana: 
 
 

 
 

 
Namjena površine 

 
Površina (m2) 
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Poslovne,komunalno-servisne i proizvodne gradevine gospodarske namjene 
Razmještaj i velicina građevnih podrucja zona gospodarske namjene: poslovne 
(trgovačko-uslužne), komunalno-servisne i proizvodne namjene, određene su ovim 
Planom a prikazane su na grafičkom listu br. 1: “Korištenje i namjena površina” . 
 

Unutar ovih zona gospodarske namjene moguće je planirati sljedeće sadržaje: 
manji pogoni proizvodnje (obrade i prerade), obrtništvo, skladišta, servisi, komunalne 
službe, trgovački centri, uslužne djelatnosti.  

- Upravna ili proizvodna građevina, može se sastojati najviše od podruma i  

dvije nadzemne etaže, Po+P+1, cija visina ovisi o tehnološkom procesu.   
- Visina svih građevina na građevnoj čestici od kote konačno uređenog terena do 
vijenca krova mora biti u skladu s namjenom i funkcijom građevine, ali ne smije 
iznositi više od 8,0 metara. Gornji rub stropne konstrukcije podruma može biti najviše 
1,0 metar iznad kote konačno uređenog terena uz građevinu na najnižem dijelu. 
Visina sljemena (uključivo sve dijelove građevine) smije iznositi najviše 10,0 metara, 
mjereno uz građevinu na najnižem dijelu uređenog terena.  
  
Najmanje 20% građevne cestice treba biti obrađeno kao zelena 
površina. Uz obodnu medu treba posaditi ili visoku živicu ili drvored.  
Koeficijent izgrađenosti (kig) za izgradnju gospodarskih građevina ne može biti veći 
od 0,35.  
Koeficijent iskorištenosti (kis) građevne čestice za izgradnju gospodarskih gradevina 
jmaksimalno iznosi 1,0. 
 

UPU Trajektna luka Stari grad - površine i namjena parcela 

Broj Oznaka parcele namjena katnost pov. par. pov. građ. kig kis 

  K-P-1/1b K   226,96       

 
Gospodarska (K,K1,K2) 

 
 33.448,84 

 
Stambena (S) 

  
   6.787,84 

 
Zaštitno zelenilo(Z) 

 
 40.550,63 
 

 
Prometne površine(I) 

 
  65.495,16 
 

 
UKUPNO: 

 
146.282,47 
 

  

   

   

Gospodarska namjena 



URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA TRAJEKTNE LUKE                                             

20 

 

1 K-P-1/1c K1, K2 P+1 3.413,60 1219,37 0,36 0,71 

2 L-P-1/1a     24.015,42       

3 L-P-1/2 K2 P+1 11.052,65 3260 0,29 0,55 

4 K2-P 5/1 i K2-P 5/2 K2 P 3.702,26 845,96 0,23 0,46 

5 K2-P 2 K2 P+1 8.291,46 2472,15 0,30 0,45 

6 K-3/1 K S+P 4.397,57 1501,65 0,34 0,68 

7 K-3/3 K S+P 1.232,62 431,42 0,35 0,70 

8 K-3/4 K S+P 1.101,90 410 0,37 0,74 

9 K-3/5 K S 800,05 224,6 0,28 0,56 

        58.234,49       

 
 

Stambena namjena 

Stambene građevine grade se kao obiteljske stambene građevine.  
Obiteljska stambena građevina je građevina stambene namjene s najviše tri stana.  
U stambenim građevinama osim stanovanja mogu se obavljati i poslovne (uslužne, 
trgovačke, uredske), društvene, javne, ugostiteljske djelatnosti i sl. Na građevnoj 
čestici može se graditi samo jedna glavna stambena građevina i pomoćne građevine, 
kao i gospodarska građevina bez izvora zagađenja, i to:   
- gospodarska namjena u sklopu stambene građevine,  

 
- odvojeno od stambene građevine kao zasebna gospodarska građevina, Stambene  
ili poslovne građevine u pravilu se postavljaju prema ulici, a pomoćne i gospodarske 
građevine u drugom planu, osim garaže.  
 
 

Uvjeti gradnje za stambene  građevine 
Prostorni parametri za gradnju stambenih građevina  prikazani su kako slijedi: 
 

UPU Trajektna luka Stari grad - površine i namjena parcela 

Broj Oznaka parcele namjena katnost pov. par. pov. građ. kig kis 

10 S-1/1 S P+1 968,23 121 0,12 0,25 

11 S-1/2 S P+1 733,95 121 0,16 0,33 

12 S-1/3 S P+1 761,62 121 0,16 0,32 

13 S-1/4 S P+1 781,16 121 0,15 0,31 

14 S-1/5 S P+1 521,50 62,22 0,12 0,24 
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15 S-1/6 S P+1 999,27 107 0,11 0,21 

16 S-1/7 S P+1 894,73 121 0,14 0,27 

17 S-1/8 S P+1 1.186,71 121 0,10 0,20 

        6.847,17       

 

 

Maksimalna visina  stambene građevine je P+1u zaštićenoj zoni naselja, odnosno 
max. 7.0 m visine do vijenca od najniže kote uređenog terena uz objekt. Krov se 
obvezno oblikuje kao ravni krov. 

      

 

 

 

3.4. Prometna i ulična mreža  

Trajektna luka 

 
Trajektna luka u Starom Gradu kategorizirana je kao prometna građevina 
od važnosti za državu i to kao :  
-Morska luka otvorena za međunarodni promet, 

-Morska luka za potrebe državnih tijela. 

Trajektna luka u Starom Gradu kategorizirana je i kao prometna građevina 

od važnosti za Splitsko Dalmatinsku županiju kao luka otvorena za javni promet. 

 

Plan predviđa širenje luke za javni promet Stari Grad i to proširivanjem 
pripadajućeg akvatorija za promet plovila i obalnog prostora za pješački i kolni 
promet, te produženja gatova kako bi se postigli veći kapaciteti te sigurnost luke. 
 
Postojeća cesta D116 kojom se pristupa trajektnom pristaništu predviđena je kao 
dvosmjerna prometnica s kombiniranim korištenjem tri vozna traka.  
Do realizacije punog kapaciteta ukrcajne platforme, uz suglasnost Hrvatskih cesta, 
moguće je korištenje servisne prometnice uz istočno pročelje zgrade putničkog 
terminala kao privremenog ulaza u trajektnu luku.  
Prometni tok kroz trajektno pristanište je jednosmjeran, od ulaza predviđene su dvije 
trake  koje služe za prolaz, te trake koje služe za razvrstavanje i čekanje na ukrcaj. 
Svi radijusi zaobljenja su predviđeni za vozila viših kategorija (autobusi, kamioni). 
 

Lungomare 
  
Lungomare se zadržava u postojećem pravcu uz eventualnu izmjenu hodne plohe te 
dodatno osvjetljenje u zoni motela i privezišta. Šetnica se unutar lučkog područja 
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pretvara u pješačke površine, a od parkirališta na zapadu lučkog područja nastavlja 
se dalje u smjeru zapada.  
Do realizacije lučke obilaznice moguće je uređenje i korištenje postojećeg poljskog 
puta (interventnog – protupožarnog puta) kao privremenog kolnog priključka na staru 
cestu Stari Grad – Hvar za građevnu česticu s oznakom K-3/4. 

3.5. Komunalna infrastrukturna mreža  

Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže 

 

Temeljem članka 10. Zakona o telekomunikacijama ("NN", broj: 53/94), investitor je 
dužan za svaku građevinu na svojoj građevnoj parceli izgraditi distributivnu 
telekomunikacijsku kabelsku kanalizaciju (DTK) za priključenje građevine na 
telekomunikacijsku mrežu, a građevina mora imati telekomunikacijsku instalaciju. 
 
Elektonička komunikacijska infrastruktura (EKI)  i povezana oprema prema načinu 

postavljanja dijeli se na elektoničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu 

na postojećim građevinama (antenski prihvat) i  elektoničku komunikacijsku 

infrastrukturu i povezanu opremu na samostojećim antenskim stupovima. 

Lokacije samostojećih antenskih stupova definiraju se temeljem  dokumenta 

„Objedinjeni plan razvoja pokretne komunikacijske infrastrukture“ u Dodatku 2.  

Uredbe  

 

Vlade RH o izmjenama uredbe o mjerilima razvoja elektroničke komunikacijske 

infrastrukture i druge povezane opreme( NN br. 92/15) na način da se određuju  

područja planiranih zona elektroničke komunikacijske infrastrukture za smještaj 

samostojećih antenskih stupova u radijusu od 500m do 2000 m, kao i položaji 

aktivnih lokacija koje predstavljaju  zone EKI   radijusa 100m. 

Unutar zone elektroničke komunikacijske infrastrukture uvjetuje se gradnja 

samostojećeg stupa takvih karakteristika da može prihvatiti više operatora, odnosno 

prema tipskom projektu koji je potvrđen rješenjem nadležnog Ministarstva.  

Iznimno,ukoliko  lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju izgradnju jednog stupa koji ima 

takve karakteristike da može primiti sve zainteresirane operatore (visina i 

sl.)dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova koji na zadovoljavajući način mogu 

pokriti planirano područje signalom. 

Ukoliko je unutar zone planirane elektroničke komunikacijske infrastrukture već 
izgrađen samostojeći antenski stup/stupovi tada je moguće planirati izgradnju 
dodatnog stupa za ostale operatore. 
 
Dopušteno je postavljanje  elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane 
opreme na postojećim građevinama u skladu s posebnim uvjetima tijela i /ili osoba 
određenim posebnim propisima. 
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Vodoopskrbna mreža 

 

Vodoopskrbnu mrežu izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim 
uvjetima određenim u točki 2.2. tekstualnog dijela Plana te kartografskim prikazom 
(6. Vodogospodarstveni sustav). 

 

Kanalizacijska mreža 
 

Kanalizacijsku mrežu izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim 
uvjetima određenim u točki tekstualnog dijela Plana I pripadajućim kartografskim 
prikazom.  
Sustav odvodnje s objektima zaštite voda i mora treba projektirati u skladu s 
rješenjima i principima zaštite prema kojima je planirana realizacija odvodnje i zaštite 
u Prostornom planu uređenja Grada Starog Grada. Realizacijom sustava odvodnje 
(kao dijela jedinstvenog sustava za područje grada Starog Grada) s objektima za 
zaštitu voda i mora obavezno se treba ostvariti propisani nivo zaštite osjetljivog 
priobalnog mora, kao recipijenta iz zajedničkog kanalizacijskog sustava sa uređajem 
za pročišćavanje i drugih podmorskih ispusta iz gradskog područja Starog Grada.  
Vode povremenog vodotoka – bujice Zelenikovac u dijelu u kojem on prolazi preko 
parcele P-1/2 prilikom gradnje trgovačkog centra na toj parceli usmjerene su kroz 
cjevovod ispod državne ceste i prometnih površina u trajektnoj luci do ispusta u 

more. U dijelu u kojem taj vodotok prolazi trasom prikazanom u kartografskom 
prikazu Infrastrukturni sustavi – vodoopskrba, odvodnja i protupožarna zaštita preko 
parcela P-2, Z-7/1, I-8/7, I-8/6 i Z-7/4 predviđa se njeno ukopavanje (natkrivanje), te 
dalje spajanje ili paralelno vođenje s postojećom trasom preko parcela I-8/1, I-8/2 i P-
1/1a sukladno odredbi o uređenju voda i zaštiti vodnog režima i vodopravnim 
uvjetima koje je prilikom 
 
 
 projektiranja objekata na ovim parcelama potrebno ishoditi od Hrvatskih voda, VGO 
Split. Odstupanja od predviđene trase radi boljeg tehničkog rješenja uz suglasnost 
Hrvatskih voda, VGO Split neće se smatrati odstupanjem od ovog plana. 

  
Izgradnja i polaganje vodova komunalne infrastrukture u pravilu je predviđena unutar 
koridora javnih prometnih površina u za tu svrhu osiguranim pojasevima za svaku 
vrstu infrastrukture,a u skladu s načelnim rasporedom određenim u navedenom 
kartografskom prikazu. Iznimno, komunalnu infrastrukturu može se polagati i izvan 
koridora javnih prometnih površina pod uvjetom da se omogući nesmetani pristup u 
svrhu izgradnje i/ili održavanja.  
Polaganje vodova komunalne infrastrukture treba biti usklađeno s posebnim uvjetima 
građenja nadležnih javnih komunalnih poduzeća, a koja će biti određena u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole. 
 

Elektroenergetika 
 
U granicama obuhvata plana smještena je trafostanica 10-20/0,4 kV Stari Grad 11 
(Trajektno pristanište), koja napaja postojeći distributivni konzum. Napajanje 
navedene trafostanice vrši se kabelom 20(10) kV „Stari Grad – Hvar“ iz trafostanice 
35/10 kV „Stari Grad“. Trafostanica "Stari Grad 11" je tipa "gradska", slobodno 
stojeća, instalirane snage 1000 kVA, a prema ostvarenom opterećenju nema 
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mogućnosti prihvata novih potrošača. Radi toga se ovim planom predviđa širenje ove 
trafostanice do udvostručenja sadašnje instalirane snage. Područjem obuhvata plana 
prolazi i kabelski vod 35 kV „Stari grad - Hvar“ koji je od značaja za elektroenergetski 
sustav grada Hvara. Javna rasvjeta na području obuhvata UPU-a djelomično je 
izgrađena.  
Kao podloga za proračun perspektivnog vršnog opterećenja planiranih objekata 
koriste se podaci o planiranim urbanističkim kapacitetima na području UPU-a na koje 
su primijenjeni normativ za pojedine sadržaje 
Vršno opterećenje neizgrađenih objekata na području plana iznosi: 
 

Pvu = 1475,0 kW 

 

Za napajanje planiranih potrošača potrebno je izgraditi trafostanice 10-20/0,4 kV 
„Stari Grad 19“ (Benzinska postaja) instalirane snage do 1000 kVA i „Stari Grad 20“ 
(Taxi stajalište) instalirane snage do 1000 kVA. Planirane trafostanice će biti tipa 
“gradska”, opremljene prema tipizaciji HEP ODS d.o.o. “Elektrodalmacije “Split. 
Lokacije trafostanica predviđene su na izdvojenim parcelama, jedna neposredno uz 
pristupni put za benzinsku postaju, a druga uz taxi stajalište u trajektnoj luci. Nove 
trafostanice će se interpolirati kabelom 10(20) kV, po sistemu ulaz - izlaz na 
postojeći kabel 20(10) kV “Stari Grad - Hvar”. Za priključenja će se koristiti tipski 
kabel XHE 49A 3x(1x185) mm2. Priključenja će se realizirati utvrđenim trasama 
sukladno dinamici izgradnje trafostanica, a izmjene mjesta, broja, opterećenja 
priključaka ili slično, unutar planirane elektroopskrbne mreže, radi optimizacije 
korištenja instaliranih kapaciteta neće se smatrati odstupanjem od odredbi ovog 
plana. 

3.6. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina  

Uređenje voda i zaštita vodnog režima 
 
Na obalnom pojasu gdje je planirano širenje (nasipavanje)obale prema moru 
,potrebno je izraditi projektnu dokumentaciju regulacije  ušća vodotoka Zelenkovac  
na predmetnoj dionici koji će biti usklađen sa projektom uređenja predmetnog 
obalnog područja i projektima svih instalacija (kanalizacija,vodovod itd.) postavljenih 
ili predviđenih u uređenom obalnom području. Kao najpogodniji način za 
odgovarajuće rješenje ovog problema jest da se natkrivene kinete sa bočnim 
kamenim nabačajem iskoriste kao pera  ili da se uljev bujice preusmjeri kroz 
predviđena pera u ovom obliku.Projekt regulacije bujice potrebno je uskladiti sa 
postojećom dokumentacijom i projektom sanacije bujica otoka Hvara (Uređenje 
bujica zapadnog dijela otoka Hvara T.D. O2-09 Bismark d.o.o. Solin). 
U predmetnom obalnom pojasu, na trasi novoreguliranog korita vodotoka i njegovog 
uljeva u more  potrebno je osigurati odgovarajući pojas minimalne širine 5,0m  
(iznimno se dopušta i manja širina , ali ne manja od 3,0m) za novonastale čestice 
vodnog dobra i njihovo održavanje. 
 
Zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujičnih vodotoka i oborinskih odvodnih 
kanala, kada može doći do plavljenja, ispiranja, podrivanja ili odronjavanja zemljišta i 
drugih sličnih štetnih pojava, te posebno do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i 
njihove imovine, te poremećaja u vodnom režimu, provodit će se izgradnjom zaštitnih 
i regulacijskih vodnih građevina, odnosno tehničkim i gospodarskim održavanjem 
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vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina koje se provodi 
prema programu uređenja vodotoka i drugih voda u okviru Plana upravljanja vodama.  
 
Zaštita voda i mora 
 

Odvodnja oborina sa prometnih površina parkirališta i ceste predviđena je kao 
posebna instalacija. Ukoliko na oborinskim kolektorima koji se ispuštaju u more 
kratkim podmorskim ispustima nije izveden uređaj za taloženje i odvajanje lakih ulja 
potrebno je sukladno Zakonu o vodama i Županijskom planu o zaštiti voda propisati 
uvjete ispuštanja oborinske vode u more. 
 

S obzirom da je u zoni trajektnog pristaništa stanište alge Caulerpa Taxifolia 
čije širenje stvara trajne posljedice pogubne za raznolikost podmorske biosfere, 
prilikom izrade projekata i izgradnje pristaništa moraju se ishoditi sve odgovarajuće 
suglasnosti nadležnih institucija. 
 

Kod izrade dokumentacije za ishođenje akata za zahvat u prostoru temeljem ovog 
plana potrebno je predvidjeti sve zakonom propisane mjere zaštite voda i mora od 
onečišćenja koje može izazvati planirano korištenja prostora. 
 
Urbanističke mjere zaštite okoliša 
  
Kod svih faza izrade projekata za građenje, kao i kod samog građenja predmetnih 
građevina treba primijeniti načela zaštite okoliša u svemu sukladno Zakonu o zaštiti 
okoliša (NN 80/13 i 78/15). 

3.6.1. Uvjeti i način gradnje  

Građevine se mogu graditi unutar građevinskog područja samo na uređenom 
građevinskom zemljištu. Uređenje građevinskog zemljišta obuhvaća pripremu i 
opremanje. U sklopu parcele potrebno je osigurati parkiranje  vozila (sukladno 
normativima iz Plana). 
U zonama mješovite namjene određeni su lokacijski uvjeti za 

građenje novih građevina na neizgrađenim česticama.  
Unutar obuhvata UPU-a mogu biti sadržani sljedeći sadržaji: 
 
 
 
prostori za rad i poslovanje  bez štetnih utjecaja na okoliš (usluge,obrt, uredi), 
prostori za stanovanje,   
prostori za gradnju trgovačkih i uslužnih sadržaja,  
prostori za gradnju  ugostiteljskih sadržaja,  
infrastrukturne i komunalne građevine i uređaji bez štetnih utjecaja na okoliš, 
prostori ulica ,  
zaštitno zelenilo i manje zelene površine. 
 
Unutar građevinskog područja naselja treba osigurati potreban prostor za izgradnju 

građevina navedenih namjena za zadovoljenje zajedničkih potreba. 
 
Uvjeti i način gradnje građevina u planu su određeni lokacijskim uvjetima. Lokacijski 

uvjeti se određuju za svaku od planom predviđenih namjena površina. 



URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA TRAJEKTNE LUKE                                             

26 

 

3.6.2. Mjere zaštite prirodnih vrijednosti i posebnosti i kulturno-povijesnih i 
ambijentalnih cjelina  

Na području obuhvaćenom Plana ne postoje evidentirana kulturna dobra (cjeline i 

građevine). 

 

Trajektna luka 

Prije izrade glavnog projekta za bilo kakve radove na morskom dnu ,unutar obuhvata 
predmetnog plana,potrebno je obaviti hidroarheološko rekognosticiranje predmetnog 
područja. Ovisno o rezultatima navedenog rekognosticiranja odrediti će se daljnji 
uvjeti i mogućnost gradnje. 

3.7. Sprječavanje nepovoljna utjecaja na okoliš.  

Uvjeti za zaštitu i spašavanje 
 
Mjere zaštite od katastrofa i velikih nesreća: 
 
Zakon o sustavu civilne zaštite propisuje da Državna uprava za zaštitu i 
spašavanje daje suglasnost jedinicama lokalne samouprave na planirane mjere 
zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog uređenja i usklađenost s procjenama 
ugroženosti, te donošenja planova zaštite i spašavanja. Opći zahtjevi ugroženosti su 
propisani Pravilnikom o metodologiji za izradu procjena ugroženosti i planova zaštite i 
spašavanja .  
Građevinske mjere zaštite  
 
Zbog pojava orkanskog i jakog vjetra koji čini manje štete na kućama i drugim 
objektima te obara drveće i čupa ga sa korijenjem te čini znatne štete na zgradama, 
potrebno je graditi zgrade sa čvrstim krovnim konstrukcijama. 
 
Tehnološki procesi u kojima se koriste ili proizvode zapaljive tekućine i plinovi ili 
eksplozivne tvari, mogu se obavljati samo u građevinama ili njenim dijelovima koji su 
izgrađeni sukladno važećim propisima koji ureduju predmetnu problematiku. Obveza 
pravnih subjekata koji koriste opasne tvari je provedba preventivnih mjera za 
sprječavanje nesreća i ograničenje pristupa. Preventivne mjere su redovno 
održavanje instalacija, postrojenja i građevina, 
a) Mjere zaštite od požara:  
 
Pri projektiranju građevina obvezno je primjenjivati slijedece mjere zaštite od požara 
odnosno posebne uvjete građenja iz područja zaštite od požara:  
-u slučaju da ce se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive 

tekućine i plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbi članka 11. Zakona o 

zapaljivim tekućinama i plinovima . Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s 

pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji reguliraju ovu 

problematiku.Uslijed velike količine prometa, posebno teretnog, javlja se 

zagađenje tla i zraka u zemljišnom pojasu ceste te pojava buke u neposrednim 

stambenim zonama. Obzirom na probleme zaštite okoliša, posebno zagađenja 

voda i tla te zraka, potrebno je osigurati pročišćavanje otpadnih voda na razinu 

gradskih voda, prije upuštanja u gradsku kanalizaciju. Sve oborinske vode s 
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građevne čestice pogona je potrebno prikupiti i tretirati prije upuštanja u 

teren.Sprečavanje nepovoljna utjecaja na okoliš provodi se mjerama zaštite i 

sanacije okoliša  

-gradnjom cjelovitog gradskog sustava odvodnje otpadnih voda,  
-obvezom dovođenja otpadnih voda na razinu gradskih komunalnih voda, odnosno 
potrebom prethodnog tretiranja otpadnih voda u krugu pogona,  
-obvezom sanacije svih postojećih izvora onečišćenja, 
-ozelenjavanjem neizgrađenih površina,  
-podizanjem prirodnih ograda od gustog zelenila (živice visine min. 1 m) kao zaštita 
od ispušnih plinova vozila, 
-ograničenjem uporabe kemijskih preparata radi zaštite tla i voda. 
Unutar područja obuhvata ovog plana ne mogu se graditi građevine koje bi svojim 
postojanjem ili uporabom, neposredno ili potencijalno ugrožavale život i rad ljudi, 
odnosno vrijednosti iznad dozvoljenih vrijednosti utvrđenih posebnim propisima 
zaštite okoliša.  
Zaštita od buke provodi se prvenstveno izborom djelatnosti i pravilnim lociranjem 

Kod procesa kojima se proizvodi buka uvjetuje se primjena odgovarajućih akustičnih 
mjera na mjestu emisije buke i putevima širenja buke.  
Povećanjem udjela zelenih površina postići će se prigušenje buke i kvalitetniji 
ambijent. Potrebno je uspostaviti područnu mrežu za mjerenje kakvoće zraka kako bi 
se mogla utvrditi kategorija kakvoće zraka u skladu s kriterijima propisanim zakonom. 
Kontinuiranim nadzorom i kontrolom gospodarskih djelatnosti potrebno je pratiti 
provođenje mjera zaštite okoliša i po potrebi poduzimati mjere dodatnih zaštita. 
 

 
 

 

 

 

 
 



 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STRUČNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE 
PROSTORNO PLANSKA RJEŠENJA I  POPIS SEKTORSKIH 

DOKUMENATA I PROPISA KOJE JE BILO POTREBNO POŠTIVATI U 
IZRADI UPU-a 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
STRUČNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNO 
PLANSKA RJEŠENJA I  POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I 
PROPISA KOJE JE BILO POTREBNO POŠTIVATI U IZRADI UPU-a 
 
STRUČNE PODLOGE NA KOJIMA SE TEMELJE PROSTORNO PLANSKA 

RJEŠENJA 

-Prostorni plan Splitsko dalmatinske županije ( PPUŽ) 

-Prostorni plan uređenja grada Starog Grada  (PPUG) 

-Detaljni plan uređenja zone oko Trajektnog pristaništa (DPU) 

 

POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I PROPISA KOJE JE BILO 
POTREBNO POŠTIVATI U IZRADI UPU-a 
 

-Zakon o prostornom uređenju (NN  153/13,65/2017 ) 

- Zakon o prostornom uređenju i gradnji (NN 76/07,38/09,55/11,90/11,50/12) 

-Zakon o gradnji ( NN 153/2013,20/2017) 

- Zakon  o šumama  

  (NN 140/05,82/06,129/2008,80/2010,124/2010,25/2012,18/2013,94/2014) 

-Zakon o elektroničkim komunikacijama  (NN  73/08,90/11,133/12 ,80/13,71/14,72/17 

-Pomorski zakonik ( NN  181/04,76/07,146/08 ,61/11,56/13,26/15) 

-Zakon o energiji ( NN120/12,,14/14 ,102/15) 

-Uredba o dopuni Zakona o energiji (NN 95/15,)  

-Zakon o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN  ,157/13,152/14,44/17) 

-Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (NN ,141/06,56/2016, 158/03, 56/16, 

-Zakon o sustavu civilne zaštite NN (82/15) 

-Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 

 prostornom planiranju i uređivanju prostora (NN 29/83,36/85,42/86) 

-Zakon  o zaštiti okoliša  (NN 80/13,78/15) 

-Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva (NN 69/16) 



-Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroženosti i planova zaštite i spašavanja 

(NN 30/14,67/214) 

-Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari  

(NN 44/14,31/17,45/2017) 

-Zakon o vodama NN (NN153/09,130/11 ,56/13,14/14) 

-Pravilnik o otpornosti na požar i drugim zahtjevima koje građevine moraju zadovoljiti 

u slučaju požara  (NN 29/13,87/15) 

-Pravilnik o mjerama zaštite od požara kod građenja (NN 141/11) 

-Pravilnik o zaštiti šuma od požara (NN 33/14) 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
ZAHTJEVI I MIŠLJENJA 

 

 















































































































































































Urbanistički plan uređenja Trajektne luke – Izvješće o javnoj raspravi 
 

    Geodata d.o.o. Split , listopad 2015. godine 
 

 

 
BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
1 

HAKOM ,Mihanovićeva 4 
10000 Zagreb 
 

Mišljenje kojim se potvrđuje da nema 
primjedbi na prijedlog plana 

  
Prihvaća se 

 

 
 
2 

LUČKA UPRAVA SDŽ 
Prilaz braće Kaliterna 10 
21000 Split 

Traži se da se prostor trajektne luke u 
grafičkom dijelu plana označi kao „Luka 
otvorena za javni promet“ kako stoji u 
tekstu prijedloga plana 

 
Prihvaća se 

 

 
 
 
 
3 

HRVATSKE ŠUME 
Uprava šuma podružnica 
Split,Kralja Zvonimira 25 
21000 Split 
 

Unutar obuhvata plana utvrđuje se da 
nema šumskih površina kojima upravlja 
Šumarija Hvar. Obzirom da je u 
obuhvatu plana šumsko zemljište u 
privatnom vlasništvu traži se upućivanje 
zahtjeva za očitovanje nadležnoj 
Savjetodavnoj službi. 

 
 
 
Prihvaća se. 

 

 
 
4 

HEP Elektrodalmacija  
Poljička cesta 73, 21000 Split 
Pogon Hvar, Centar bb, Stari 
Grad 

 
Izdaje se suglasnost na prijedlog plana 

 
Prihvaća se 

 

 
 
 
5 

MINISTARSTVO KULTURE 
Uprava za zaštitu kulturne 
baštine, Konzervatorski odjel 
u Splitu 
Porinova 1, 21000 Split 
 

 
Traži se da se u tekst prijedloga plana 
uvrsti obveza hidroarheološkog 
rekognisticiranja prije izrade glavnog 
projekta  za radove na morskom dnu 

 
 
Prihvaća se 
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BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
6 

DUZS,Područni ured za 
zaštitu i spašavanje Split. 
Moliških hrvata 1, 
21000 SPLIT 

 
Traži se usklađenje sa propisima koji su 
stupili na snagu  u tijeku izrade plana 

  
 
Prihvaća se 

 

 
 
7 

Slavica Maroević 
PO RUDINKA 
Šiberija 2, Stari Grad 

Traži se da se na dijelu parcele 2396/3 
omogući gradnja poslovne  građevine za  
obavljanje obrta  uz  otvaranje novih radnih 
mjesta 

 
Ne prihvaća 
se 

 
Primjedba ne sadrži prijedlog prostornih 
parametara za predmetnu poslovnu 
građevinu. 

 
 

 
 

 
 
 
8 

Slaven Lupi Ferandin 
Bana Jelačića 16 
21216 Kaštel Stari 

Traži se da se na dijelu parcele 2853/2  
Planom omogući: 
8.1- ista vrijednost kig-a i kis-a kao u PPUG 
8.2- zadržavanje pozicije sjeverne granice 
parcele uz  korekciju  oblika i veličine  
kontaktne  parcele planirane prometnice  
8.3- zadržavanje zgrada predviđenih za 
rušenje, a koje su u postupku „ legalizacije“. 
 

 
 
 
Ne prihvaća 
se 

 
8.1.Zbog različitih veličina parcela i  
konfiguracije terena , vrijednosti kig-a i kis-a 
za parcelu 2583/2  , su manje od  onih 
maksimalno dopuštenih u PPUG radi 
usklađenja s ostalim planiranim 
građevinama u predmetnoj stambenoj zoni. 
8.2.Planom su rezervirane površine za 
realizaciju prometne mreže što  
za posljedicu može imati korekciju oblika i 
veličina parcela uz planiraneprometnice. 
8.3.Primjedba ne sadrži rješenja o 
izvedenom stanju predmetnih građevina.  
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BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
 
 
 
 
9 

 
Tomislav Bogdanić 
Augusta Šenoe 3 
21460 Stari Grad 
 

Traži se da se na  parceli  2856/1 
Planom omogući: 
9.1- ista vrijednost kig-a i kis-a kao u PPUG 
9.2- zadržavanje pozicije sjeverne granice 
parcele uz  korekciju  oblika i veličine  
kontaktne  parcele planirane prometnice  
 
 
 

  
 
Ne prihvaća 
se. 

9.1.Zbog različitih veličina parcela i  
konfiguracije terena , vrijednosti kig-a i kis-
a za parcelu 2856/1  , su manji od  onih 
maksimalno dopuštenih u PPUG radi 
usklađenja s ostalim planiranim 
građevinama u predmetnoj stambenoj 
zoni. 
9.2.Planom su rezervirane površine za 
realizaciju prometne mreže što  
za posljedicu može imati korekciju oblika i 
veličina parcela uz planiraneprometnice. 

 
 
 
 

10 

 
Grad Stari Grad 
JUO ,Nova riva 3 
21460 Stari Grad  

Traži se da  na  parcelama  2455/2 i 2461/2 
K.o. Stari Grad  stručni izrađivač ispita 
mogućnost planiranja benzinske stanice za 
vozila i plovila jer se u doglednom periodu 
zbog složenih imovinsko pravnih odnosa ne 
očekuje završetak gradnje   benzinske 
postaje planirane  u obuhvatu plana. 
 

 
 
 
Djelomično se 
prihvaća. 
 

 
Slijedom zahtjeva naručitelja UPU-a 
stručni izrađivač plana analizirati će 
prostorne mogućnosti smještaja benziske 
postaje uobuhvatu prostora Trajektne 
luke.    

 

 

 

 

 

 























































































































































































































Urbanistički plan uređenja Trajektne luke – Izvješće o ponovnoj  javnoj raspravi 
 

    Geodata d.o.o. Split , rujan 2016. godine 
 

 
BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
1 

HRVATSKE ŠUME 
Uprava šuma podružnica 
Split,Kralja Zvonimira 25 
21000 Split 
 

Unutar obuhvata plana utvrđuje se da 
nema šumskih površina kojima upravlja 
Šumarija Hvar. Obzirom da je u 
obuhvatu plana šumsko zemljište u 
privatnom vlasništvu traži se upućivanje 
zahtjeva za očitovanje nadležnoj 
Savjetodavnoj službi.Traži se da se 
zahvati u prostoru planiraju ,gdje je to 
moguće,izvan područja  visoke  šume. 

  
Prihvaća se 

 

 
 
2 

HAKOM ,Mihanovićeva 4 
10000 Zagreb 
 

Mišljenje kojim se potvrđuje da nema 
primjedbi na prijedlog plana 

 
Prihvaća se 

 

 
 
 
 
3 

MINISTARSTVO KULTURE 
Uprava za zaštitu kulturne 
baštine, Konzervatorski odjel 
u Splitu 
Porinova 1, 21000 Split 
 

Traži se da se u tekst prijedloga plana 
uvrsti obveza hidroarheološkog 
rekognisticiranja prije izrade glavnog 
projekta  za radove na morskom dnu 

 
 
 
Prihvaća se. 

 

 
 
4 

Slavica Maroević 
PO RUDINKA 
Šiberija 2, Stari Grad 

Traži se da se na dijelu parcele 2396/3 
omogući gradnja poslovne  građevine  
visine jedne etaže –suteren. Traži da se  
planom odredi površina za tlocrt 
građevine. 

 
Prihvaća se 
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BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
 
 
5 

Tomislav Bogdanić 
Augusta Šenoe 3 
21460 Stari Grad 
 

Traži se da se na  parceli  2856/1 
Planom omogući: 
5.1- vrijednost  kis-a poveća 
5.2- zadržavanje pozicije sjeverne 
granice parcele uz  korekciju  oblika i 
veličine  kontaktne  parcele planirane 
prometnice  
 

  
Djelomično 
se prihvaća. 
 

 
5.1.Prihvaća se. 
5.2.Planom su rezervirane površine za realizaciju 
prometne mreže što  
za posljedicu može imati korekciju oblika i 
veličina parcela uz planiraneprometnice. 

 
 
6 

TOMMY d.o.o. 
Domovinskog rata 93 
21000 Split 

Traži se za parcelu L-P-1/3 
6.1.- usklađenje s rješenjem o 
izvedenom stanju. 
6.2.-definiranje odredbi za 
rekonstrukciju građevina. 
 

 
 
Djelomično 
se prihvaća. 

 
6.1. Prihvaća se. 
6.2. Primjedba nije dana u javnoj raspravi pa se 
       ne razmatra. 

 
 
 
 
7 

Grad Stari Grad 
JUO, Nova riva 3 
21460 Stari Grad 

Traži se 
7.1-usklađenje odredbi plana sa 
propisima koji su stupili na snagu 
tijekom donošenja plana 
7.2-da se omogući promet vozila 
između planiranog parkirališta u 
Trajektnoj luci i poslovne građevine 
planirane u kontaktnom UPU 
Masčenica, a prema grafičkom prilogu u 
primjedbi 
7.3-temeljem rješenja o izvedenom 
stanju priloženi  arhitektonski snimak 
izvedenog stanja zgrade TOMMY  uvrsti 
u UPU Trajektne luke  
 

 
 
 
 
Djelomično 
se prihvaća. 

 
7.1- Prihvaća se. 
 
7.2.Prihvaća se planiranje prometne veze,ali ne 
prema priloženom planskom rješenju.Prometna 
veza će se uvrstiti u plan nakon analize utjecaja 
iste na okolne prometnice. 
 
7.3. Prihvaća se. 
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BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
 
 
6 

Slaven Lupi Ferandin 
Bana Jelačića 16 
21216 Kaštel Stari 

Traži se da se na  parceli  2853/2 
Planom omogući: 
6.1- vrijednost  kis-a poveća 
6.2- zadržavanje pozicije sjeverne 
granice parcele uz  korekciju  oblika i 
veličine  kontaktne  parcele planirane 
prometnice  
6.3-za građevinu koja je planom 
predviđena za uklanjanje zadržavanje u 
prostoru te prilaže dokaz da je postupak 
za  rješenje o izvedenom stanju u tijeku 
 

  
Djelomično 
se prihvaća. 
 

 
6.1.Prihvaća se. 
6.2.Planom su rezervirane površine za realizaciju 
prometne mreže što  
za posljedicu može imati korekciju oblika i 
veličina parcela uz planiraneprometnice 
6.3.Prihvaća se uz uvjet da se žurno  dostavi 
rješenje o izvedenom stanju. 

 
 
7 

DUZS,Područni ured za 
zaštitu i spašavanje Split. 
Moliških hrvata 1, 
21000 SPLIT 

 
Traži se usklađenje sa propisima koji su 
stupili na snagu  u tijeku izrade plana 

 
Prihvaća se. 
 

 
 

 
 

8 

 
KONZUM d.d. 
M Čavića 1a 
10000 Zagreb  
 

 
Traže da se parcele u njihovom 
vlasništvu uvrste u obuhvat UPU-a te da 
se na istima planira izgradnja građevine 
različite namjene. 

 
 
Ne prihvaća 
se. 
 

 
    
      Primjedba nije dana u javnoj raspravi. 
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BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
 
 
9 

 
Grad Stari Grad 
JUO, Nova riva 3 
21460 Stari Grad 

Traži se da se u sklopu namjene  
K1,K2  omogući realizacija ugostiteljsko 
turističkih sadržaja sa smještajnim 
kapacitetima sukladno PPUG Starog 
Grada (u primjedbi se navode odredbe 
PPUG-a). 

  
 
Prihvaća se. 

 
 

 
 

10 

 
Dražen Salopek 
HRVATSKI TELEKOM d.d. 
 
 

 
Traži se usklađenje s izvedenom i 
planiranom telekomunikacijskom 
infrastrukturom u obuhvatu plana te 
prilaže podgoga u dwg formatu. 

 
 
Prihvaća se. 

 
 

 
 

 
11 

 
 
HRVATSKE VODE 
Vukovarska 35 
21000 Split 
 

 
Traži se uvrštenje posebnih uvjeta u 
plan. 

 
 
Prihvaća se. 
 
 

 
 

 





























































































































Urbanistički plan uređenja Trajektne luke – Izvješće o II ponovnoj  javnoj raspravi 
 

    Geodata d.o.o. Split , ožujak 2017. godine 
 

 

 
BROJ 
PRIMJEDBE, 
PRJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 
PODNOSITELJ PRIMJEDBE, 
PRIJEDLOGA , MIŠLJENJA 

 

SAŽETAK PRIMJEDBE ,PRIJEDLOGA, 
MIŠLJENJA 

 

ODGOVOR 
 

 

                          OBRAZLOŽENJE 

 
 
            
           1 
 
 

 
Slaven Lupi Ferandin 
Bana Jelačića 16 
21216 Kaštel Stari 

Traži se da se na  parceli  2853/2 
ne mjenja oznaka za uklanjanje 
jednostavne građevine koja je u 
postupku ozakonjenja. 
 

 
 
Prihvaća se. 

 

 
 
 
 
2 

 
Tomislav Bogdanić 
Augusta Šenoe 3 
21460 Stari Grad 
 

Traži se da se na  parceli  2856/2 
planom omogući realizacija balkona i 
vanjskog stubišta izvan granica za 
smeštaj tlocrta građevine. 
 

  
Djelomično 
se prihvaća . 

 
Ne dopušta se realizacija vanjskog stubišta jer 
planirani gabariti omogućavaju izvedbu stubišta 
unutar građevine.  

r Slaven Lupi Ferandin 
Bana Jelačića 16 
21216 Kaštel Stari 

Traži se da se na  parceli  2853/2 
planom omogući realizacija balkona i 
vanjskog stubišta izvan granica za 
smeštaj tlocrta građevine. 
 
 

 
 
Djelomično 
se prihvaća. 

 
Ne dopušta se realizacija vanjskog stubišta jer 
planirani gabariti omogućavaju izvedbu stubišta 
unutar građevine. 
. 

 
 
 

       
          4 

 
DUZS,Područni ured za 
zaštitu i spašavanje Split. 
Moliških hrvata 1, 
21000 SPLIT 

 
Traži se usklađenje sa propisima koji su 
stupili na snagu  u tijeku izrade plana. 

 
 
Prihvaća se. 
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    Geodata d.o.o. Split , ožujak 2017. godine 
 

 
 
 
        5 

 
 
 
MUP PU Splitsko dalmatinska 
 
 

 
 
Traži se usklađenje sa propisima koji su 
stupili na snagu  u tijeku izrade plana. 

 
 
 
Prihvaća se. 
 

 

 
 
6 

TOMMY d.o.o. 
Domovinskog rata 93 
21000 Split 

Traži se za parcelu L-P-1/3 
6.1.- ispravak dijela zgrade označenog 
kao suteren koji je izveden kao 
prizemlje prema Rješenju o izvedenom 
stanju 
6.2.- povećanje visine građevine (P+1) 
6.3-  planiranje ugostiteljsko-turističke 
namjene sukladno PPUG Starog Grada 
 

 
 
Djelomično 
se prihvaća. 

 
6.1. Prihvaća se. 
6.2. Primjedba nije dana u javnoj raspravi pa se 
       ne razmatra. 
6.3. Primjedba nije dana u javnoj raspravi pa se 
       ne razmatra. 
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Nositelj izrade: 
GRAD STARI GRAD 

  

 

 
URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA  

TRAJEKTNE LUKE 

SAŽETAK ZA JAVNOST 
 

Prijedlog plana za javnu raspravu 
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SAŽETAK ZA JAVNOST 
 

URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA TRAJEKTNE LUKE 
 

Prijedlog plana za javnu raspravu 
 

 
 
Opće napomene 
 
Sažetkom za javnost (u daljnjem tekstu: Sažetak)  
Urbanističkog plana uređenja Trajektne luke (u daljnjem tekstu: UPU, plan) nisu 
obuhvaćeni svi  elementi plana  te sažetak ne može  zamijeniti uvid u cjeloviti tekstualni 

i grafički dio plana.   
 
Uvod 
 
Prostornim planom uređenja Grada Starog Grada („Službeni glasnik Grada Starog 
Grada “ broj: 4/07,  8/12,  2/13) , –u daljnjem tekstu: PPUO,  utvrđena je obveza 
izrade Urbanističkog plana uređenja Trajektne luke u obuhvatu od cca. 25,20 ha, od 
čega je cca.14,70 ha kopneni dio,a cca.10.50ha morski dio. 
 
 
Sažetak 
Prostor obuhvata plana  predstavlja izgrađeni i neizgrađeni dio građevinskog 
područja, a granicu obuhvata plana čini: 
 
Zona unutar koje je planiran zahvat obuhvaća sljedeće čestice ili dijelove čestica 
zemljišta: 
 
- na sjeveru: Jadransko more 
 
- na zapadu: 2451/2, 2461/2, 2464/1, 2464/2 
 
- na jugu: 2407/1, 2402, 2407/2, 2389, 2388, 2399/2, 2399/1, 2399/9, 2396/3, 10500, 
2476/3, 10942, 2476/2, 2474/2, 10506/1, 2853/1, 2853/3, 2853/10, 2856/3, 2827/1, 
10508, 2826/1, 2759/1, 2759/2, 2753/2, 2750, 2745 
 
- na istoku: 10512, 10942, 2877/1, 10515/2,  2870/2, 2870/3, 2870/4, 2866, 2864/2, 
10974, 2864/6, 2864/9, 2864/4,  2862/4, 2860/4, 2860/5, 2860/3 
 
- na istoku: 2860/3, 10976, 2860/2, 2861, Jadranskim morem. 
 
Organizacija prostora se temelji na slijedećim odrednicama: 
- implementacija prometnog rješenja prilaza trajektnom pristaništu odobrenog od 

strane Hrvatske uprave za ceste, 
- definicija programa primjerenih potencijalu i značaju prostora, 
- oblikovno i funkcionalno usklađivanje planiranog prostora sa širim kontekstom, 
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- iskorištavanje komparativnih prednosti prostora (prometna i infrastrukturna 
opremljenost, središnji položaj u odnosu na naselja Hvar i Jelsu i sl.), 

- naglašavanje i unapređenje kvalitetnih obilježja prostora (morska obala, kvalitetna 
vegetacija uz obalu i sl.), 

 
Obuhvat UPU-a iznosi 25,07 ha. Površina kopnenog dijela obuhvata plana iznosi  
14,63 ha dok površina mora obuhvaćenog predmetnim planom iznosi 10,44 ha. 
Unutar obuhvata predmetnog plana određene su površine 
-    gospodarske , poslovne-pretežito uslužne namjene (K,K1,K2),  
-    stambene namjene (S), 
-    javne zelene površine, zaštitne zelene površine (Z,)  i 
-    površne infrastrukturnih sustava-transformatorska stanica (I). 
 
Razmještaj  i  veličina  te  razgraničenje  površina  navedenih    namjena    detaljno  
su prikazani u grafičkom dijelu plana, na kartografskom prikazu br. 1 Korištenje i 
namjena površina. 
 
U tablici broj 1. daje se iskaz površina navedenih namjena površina u obuhvatu 
plana: 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Unutar navedenih prostornih cjelina  dopušta se  mogućnost detaljnijeg razgraničenja 
namjene površina  u svrhu uređenja 
-zelenih površina,  te 
-površina za građevine i uređaje komunalne infrastrukture. 
 
 

 
            Tablica 2.Namjena površina prema prostornim cjelinama 

 
 
Na području obuhvata formirane su građevinske parcele, sukladno osnovnim 
funkcionalnim cjelinama. 
U tablici 2. u nastavku iskazana je površina zahvata. Posebno su iskazane veličine 
pojedinih građevinskih parcela, a njihov položaj, oznake i oblik vidljiv je na grafičkom 
prikazu broj 4. Uvjeti gradnje. Iskazane površine su orijentacijske, manje razlike u 
odnosu na ovdje planirane su moguće, konačne površine i oblik građevinskih parcela 
(pogotovo granica pomorskog dobra!) definirat će se kroz izradu parcelacijskih 
elaborata u skladu s propisima i zakonima.  
 

Namjena površine  
površina 

(m2) 

Gospodarska  (K,K1,K2)                     33.448,84 

         Stambena (S)        6.787,84 

         Zaštitno zelenilo(Z)       40.550,63 

         Prometne površine(I)       65.495,16 

         UKUPNO: 146.282,47 
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        Tablica 2.Iskaz namjene površina i prostornih parametara prema namjeni 

 

Broj Oznaka 
parcele 

Namjena Katnost Površina 
parcela 

Površina  
građevina 

kig kis 

 
 

 
K-P-
1/1b 

       
    226,29 

   

1 
 

K-P-
1/1c 

K1, K2 P+1  3.413,60 1219,37 0,36   0,71 

 
2 

L-P-1/2 K2 P+1 11051,08 1925,31 0,17   0,35 

 
3 

K2-P 
5/1 i 
K2-P 
5/2 

K2 P 3.702,26 
 

845,96                
0,23 

  0,46 

 
4 

K2-P 
2 

K2 P+1 8.291,46 2472,15 0,30    0,45 

 
5 

K-3/1 K S+P 4.397,57 1501,65 0,34 0,68 

 
6 

K-3/3 K S+P 1.232,62 563,93 0,46 0,92 

 
7 

K-3/4 K S+P 1.133,29 410 0,36 0,72 

 
8 

S-1/1 S P+1 968,23 100 0,10 0,21 

 
9 

S-1/2 S P+1 733,95 100 0,14 0,27 

 
10 

S-1/3 S P+1 761,62 100 0,13 0,26 

 
11 

S-1/4 S P+1 781,16 100 0,13 0,26 

 
12 

S-1/5 S P+1 462,17 62,22 0,13 0,27 

 
13 

S-1/6 S P+1 999,27 100 0,10 0,20 

 
14 

S-1/7 S P+1 894,73 100 0,11 0,22 

 
15 

S-1/8 S P+1 1.186,71 100 0,08 0,17 

16 I-8/1 
    

7.903,42   
 
 

17 I-8/6 
    

7.441,62   
 
 

18 I-8/7 
    

1.339,29   
 
 

19 I-8/8 
    

763,93   
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20 I-8/9 
    

147,76   
 
 

21 I-8/10 
    

42,01   
 
 

22 I-8/11 
    

270,66   
 
 

23 I-8/12 
    

56,00   
 
 

24 I-8/13 
    

2.734,83   
 
 

25 I-8/14 
    

198,20   
 
 

26 I-8/15 
    

1.860,44   
 
 

27 I-8/16 
    

666,41   
 
 

28 I-8/17 
    

1.208,34   
 
 

29 I-8/18 
    

1.181,25   
 
 

30 I-8/19 
    

267,15   
 
 

31 I-8/20 
    

2.957,94   
 
 

32 I-8/21 
    

4.904,83   
 
 

33 I-8/22 
    

3.090,17   
 
 

34 I-8/23 
    

4.022,06   
 
 

35 I-8/24 
    

141,35   
 
 

36 I-8/25 
    

282,08   
 
 

37 
L-P-
1/1a     

24.015,4
2 

  
 
 

38 Z-6/1 
    

1.359,91   
 
 

39 Z-7/1 
    

2.532,92   
 
 

40 Z-7/2 
    

20.161,8
3 

  
 
 

41 Z-7/3 
    

10.905,0
1 

  
 
 

42 Z-7/4 
    

918,96   
 
 

43 Z-7/5 
    

1.245,26   
 
 

44 Z-7/5a     409,20    
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45 Z-7/7 
    

1.076,24   
 
 

46 Z-7/8 
    

243,22   
 
 

47 Z-7/9 
    

1.698,08   
 
 

 
 
Unutar navedenih prostornih cjelina  dopušta se  mogućnost detaljnijeg razgraničenja 
namjene površina  u svrhu uređenja 
-zelenih površina,  te 
-površina za građevine i uređaje komunalne infrastrukture. 
 
 
 
 
 

 

 

 


